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Gyomor- és bélhurut
betegségek természetes gyógymódja a MIRA GLAUBERSÓS
GYÓGYVÍZZEL tartott ivókúra. Kerdezze meg orvosat!

is terhelnek egyeseket — , hajsza, vagy 
ember-vadászat folyjék. Ezt mi nem csinál
tuk és nem fogjuk csinálni.

Nem kívánjuk, hogy bármiféle inci
dens zavarja a magyar közélet nyu

galmát.
Itt nem emberekről var. szó, nem arról 
van szó, hogy valaki miniszter legyen-e 
vagy' sem, itt arról van szó, hogy meg
egyen végre a titkos, becsületes választó
jog. Itt nem személyi ellentétek szülik az 
incidenseket, hanem az országos aggoda
lom, amikor azt látjuk, hogy a legalkal
matlanabb személyekre vannak bízva 
olyan érdekek, amelyeknek szolgálómra 
teljesen képtelenek. Hiába, a miniszteri j 
állás közjogi állás és a közjogban való 
tudatlanság, a közjog iránti érzékfelenség 
nem kvalifikál a miniszteri állásra! Saj

náljuk, hogy Darányi Kálmán nagy fel
adatának elvégzésére olyan kormánnyal és 
olyan garnitúrával indult el, amely a si
kernek a garanciáját nem minden tekin
tetben hordja magában. Mi segíteni fo
gunk neki önzetlenül az egész vonalon, 
amíg kitart miniszterelnöki programja 
mellett. A mi utunk olyan világos és egy
szerű, annyira nincs benne taktika, hogy 
végtelenül könnyű velünk jóba lenni. Ha 
például a belügyminiszter úr velünk jóba 
akar lenni, én csak egyet kérek tőle: le
gyen lojális a saját miniszterelnökével 
szemben. Ke kívánjon külön bizalmi nyi
latkozatokat.

Eckhardt Tibor beszédét szűnni nem 
akaró taps fogadta. Beszéd közben is sok 
helyen megszakították a Független Kis
gazdapárt vezérét helyeslő közbeszólások
kal.

Híresztelések
a szerdai Közgytüós elhalasztásért!

Délután Szombathelyen olyan hírek ter
jedtek el, hogy

a szerdai közgyűlés, amelyen Kozma 
belügyminisztert díszpolgárrá akarják 
választani, elmarad, mert az az állás
pont, hogy a belügyminiszter egy ré
gebbi kijelentése alapján, nem fogad 

el diszpoigárságot
és ezért tulajdonképpen feleslegessé válik 
a közgyűlés.

A  közgyűlés elmaradását hivatalos he
lyben nem erősítették meg és most ezért 
Szombathely érdeklődéssel tekint a szer
dai nap elé. Annyi bizonyos, hogy a 
Kozma— Eokhardt-affér még egyáltalán 
nincs elintézve és a Független Kisgazda
párt vezérének vasárnapi beszéde még 
nagy viharokat fog előidézni.

Eckhardt Tibor és kíséretének tagjai 
vasárnap este utaztak vissza Budapestre.

Dühön géni kezdett lakásán
egy elmebeteg

F elbontották
Frigyes főherceg végrendeletét

Január 5-én nagy- katonai pompával kí
sérték utolsó útjára Magyaróváron. Frigyes 
királyi herceget, az osztrák-magyar mon
archia egykori hadseregparancsnokát. A  
nagy temetés után 7-én, csütörtökön a fő
udvarnagyi bíróság elnökének, dr. Bakayr 
Gézának jelenlétében felbontották az el
hunyt főherceg végrendeletét. Az ünnepé
lyes aktuson Albrecht főherceg és a csa
ládtagok voltak jelen.

Frigyes főherceg végrendeletében fiát.

Albrecht főherceget tette meg általá
nos örökösévé.

Az elhunyt királyi herceg végrendeletében
megemlékezett több egykori katonájáról, 
úgyszintén gondoskodott arról, hogy bir
tokának régi, hűséges alkalmazottai kegy- 
díjukat továbbra is- megkapják. Frigyes 
főherceg végrendelkezésében kisebb-na- 
gyobb értéktárgyakat juttat azoknak a  
hűséges embereinek, akik évtizedek óta 
szolgálatában állottak.

Elsiilyedt egy francia hajó
London, január 10. I Theems angol hajóval. A francia hajó el- 

T I siilyedt. Legénységéből hét. ember a ten-
A Notre Dame de Lourdes francia hajó j gerbe fulladt, a, többieket a Theems meg- 

a. Themze torkolatában összeütközött a } mentette.
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A  ken ti herceg  
VI. György k irálynál

London, január 10. | hambe, ahol előreláthatólag két-három na-
A  kent! herceg ma, vasárnap bátyjához, J pig fog tartózkodni.

VI. György királyhoz utazott Éndring- ]
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Vasárnap délután izgalmas jelenetek
játszódtak le Budán a Medve-utcában. A  
10. számú ház egyik második emeleti laká
sában Novak Zoltán 32 éves magántiszt
viselőn elmebaj tört ki, törni-zúzni keid tt

a szobákban. Kihívták a mentőket, akik 
csak nagy küzdelem után tudták megfé
kezni a dühöngő embert. Beszállították a
lipótmezei elmegyógyintézetbe.
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Hatásági s ts S d ie ifó l a k a rja  
eitsgiaiiii a stéeüRsinü spanyol 

KSueiság épületét 
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Stockholm, január 10. 
Potencia asszony, a madridi kormány 

újonnan kinevezett stockholmi követe, a 
hatóságokhoz fordult azzal a kéréssel,
tegyék lehetővé számára, hogy elfoglal- J cia asszonynak.

hassa a stockholmi spanyol követség épü
letét, amelyet Fiscovich volt spanyol kö
vet, aki a burgosi kotmány-nak ajánlotta 
fel szolgálatait, nem akar átengedni Palen-

legördülő lavina maga alá temetett kilenc 
síelőt. Ót síelő holttestét megtalálták. 
Valószínű, hogy a többi négy is életét 
vesztette.

BERN, január 10.

Az Untervvald-kan toiiban lévő Brisen- 
hegységben közel kétezer méter magasból

i. i- i ti- v *  $  « yB m tm m fm m m m m aaem m m  •  -«*

Biztosítja a Földközi-tenger
békéjét az angol-olasz 
megállapodás

Belfort, január 10. I közi-tenger békéje hathatós eszközének 
Francois de Teásán miniszterelnökségi { mondotta. Beszéde végén annak a remé- 

éllamtitkár a belforti radikális-szocialista j nyének adott kifejezést, hogy a spanyolor- 
párt díszebédjén mondott beszédében a | szági önkéntesek ügyében adott nőmet és 
spanyol kérdésről szólva, a legutóbbi an- 1 olasz válasz alapján meginduló megbeszé- 
gol-olasz úriemberi megállapodást a Föld- j lések előbbre viszik az európai béke ügyét.

Nagy jelentőségei tulajdonítanak
politikai körökben Kozma belügy

miniszter kormányzói kihallgatásának
Kozma Miklós belügyminiszter, aki az 

utóbbi időkben az ellenzéki támadások 
pergőtüzébe került, két hét alatt immár 
másodszor jelenik meg kihallgatáson vitéz 
nagybányai Horthy Miklós kormányzó 
előtt. A  háromnegyedórás kormányzói ki
hallgatásról azt a jelentést adták ki, hogy 
a belügyminiszter a tárcája körébe tartozó

időszerű kérdésekről tett jelentést az
államfőnek.

Ennek ellenére politikai körökben Kozma 
Miklós kormányzói kihallgatásának bizo
nyos politikai jelentőséget tulajdonítanak. 
Vasárnap azokon a helyeken, ahol politiku
sok megfordultak, egyébről sem beszéltek, 
mint erről a kormányfői audienciáról.

Állandóan javul a pápa állapota
YATtlv.ÍN  VÁROS, január KJ.

A [híjra állapota állandóan javul. A  Szent- 
atya a vasárnapra virradó éjszakát nagy
részt átalmlta. Dougherty bíboros phaldel-

éves o

fiai érsek vasárnap délelőtt Nápolyba uta
zott, ahonnan hajón a Fiilöp-szigetekre 
megy.
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El akarják távolítani
Madrid polgári lakosságát

Madrid, január 10.
LiSter ezredes, Madrid egyik védelmi 

parancsnoka, rádiófelhívásban arra kérte 
Madrid polgári lakosságát, hogy hagyja el 
a fővárost és meneküljön Spanyolország 
belső részei felé. ahol kisebb veszedelem

nek van kitéve. Madrid és környéke —  
mondotta az ezredes —  a legvéresebb har
cok színtere. A  harcosok helyükön marad
ni k —  fejezi be a felhívás —  és a vég
sőkig fognak küzdeni a főváros védelmé
ben.

MEG AKARJAK DÖNTENI M O L I L 'n ' í  
REPÜLÉSI REKORDJÁT

London, január 10.
Broock angol repülő, aki meg akarja dön

teni Mollison árny Anglia és Fokváros 
közötti rekordrepülését, vasárlap délelőtt 
középeurópai idő szerint fél 8 órakor Gra- 
vesenben felszállott.

H fS Z  EZER DOLLÁRT KAPOTT PERRY, 
VEVES E LLE N I MÉRKŐZÉSE UTÁN
Ptrry volt toBxüasvil&gba.jnok, mist is

meretes, az elmúlt héten legyőzte az ame
rikai Vinest. Vasárnap re van smér kőzésre 
állt ki a két világhírű tenniszező és ebből
a küzdelemből

13:11 és 0:3 arányban ismét, a pro
fivá lett Perry került ki győztesen.

Perrynek kifizetődött a profistátusba való 
átlépés, mert a Vines elleri második mér
kőzés után

20.000 dollár tisztcletdíjat kapott. 
Perry a nyáron Európába jön, ahol töb

bek között *  német NHsaiéin ellen mérkő
zik.
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Lubtováry György múzeumi gondnok családja 
lehetetlennek tartja, hogy korábban történt

az éhszerrabtás
Vasárnapi látogatás a rákoskeresztúri Vigyázó-mázeumban és az elbocsájtott

nagybeteg gondnoknál
Az elmúlt napokban újabb nagyjelentő 

segune.i latszó fordulat következett be ; 
Tudományos Akadémia tulajdonát képez, 
rákoskeresztúri Vigyázó-múzeumban tör 
tért százezer pengős ékszerrablási ügy 
ben. Egy nevtelen levélíró közölte a főka 
pitanysággal, hogy az ellopott ékszerei 
egyreszet a Thököly-út 20. szám alatt lévt 
zálogházban értékesítették.

A  főkapitányság nyomozó közegeit a zá- 
lognazban meglepő hír várta: kiderült 
hogy

az elzálogosított ékszereket a központi 
zalogoházban azóta már el is árverez

ték.
Annál meglepőbben hatott ez a hír, mi
után az elzálogosított értéktárgyak kivál
tási határideje hat hónap, de ennek letelte 
után mindig legalább még két hónapig 
szoktak várni a zálogtárgyak értékesítésé
vel.

Az újabb fordulat során most felmerült 
az a gyanú, hogy

a hiányzó ékszerek nem a betörés al
kalmával, hanem már jóval előbb el

tűntek a múzeumból,
mert hiszen a. betörés, mint ismeretes, 
szeptember 13-án történt. Tehát alig négy 
hónapja történt a betörés és lehetetlen, 
hogy^ a betörök által elzálogosított Vi- 
gyázó-ékszereket már négy hónap múlva 
elárverezték volna.

A Thököly-úti zálogház becsüse külön
böző fényképek alapján ismerte fel azokat 
az ékszereket, amelyeket hónapokkal ez
előtt helyezett el a zálogházban egy ma
gas, sovány, szőkehajú, 28— 33 év körüli 
férfi. A  becsüs tehát csupán az előtte fel
mutatott fényképek alapján vélte felis
merni a kezeügyében megfordult ékszer
darabokat.

Illetékes helyen a folyamatban lévő nyo
mozásról és az ügy. egyéb részleteiről nem 
nyilatkoznak, annyi azonban kiderült,
hogy

Lublováry György dr.-nak a Tudomá
nyos Akadémia által kinevezett, gond
noknak, aki a rákoskeresztúri Vi- 
gyázó-múzeum felügyeletével volt 
megbízva, az Akadémia vezetősége 

május 1-re felmondott.

Lublováry György dr., volt vármegyei 
főjegyző jelenleg betegen fekszik az egyik 
fővárosi kórházban. A nyomozó hatóságok 
remélik, hogy felgyógyulása után értékes 
felvilágosításokat tud majd szolgáltatni, 
amelyek az ügy új fordulatára is világos
ságot derítenek.

A  Magyar Hétfő munkatársa vasárnap 
délután kint járt Rákoskeresztúron, a Vi- 
gyázó-kastélyban, a betörés színhelyén. A  
nagykiterjedésű parkban három véreb vad 
ugatással fogad bennünket. Ez a három 
hatalmas . bernáthegyi őrzi már esztendők 
óta a V igyázó-kastélyt és a benne felhal
mozott sckszázezer pengő értékű muzeális 
műkincseket és egyéb értéktárgyakat.

Az L-alakú épület egyik szárnyában la
kik Lublováry György dr. családja, fele
sége, leánya és fia. Az antik bútorokkal 
berendezett épületben Lublováry Márta és 
ifjabb Lublováry György a beteg főjegyző 
gyermekei fogadnak bennünket. A szem
ben lévő épületrészben vannak felhal
mozva a múzeum értéktárgyai amelyek
nek egy részét már leltározták, de tekin
télyes értéket képviselnek azok az ékszer- 
aarabok is, amelyek porosán, felbecsülés 
nélkül fekszenek halomba hányva a mú
zeum szobáiban. A  betörés óta csupán két 
alkalommal jártak a múzeumban a főkapi
tányság emberei, akik azután lezárták az 
ajtókat és elreteszelték az ablakokat.

Arra a kérdésünkre, mit szólnak Lublo- 
váryék a bűnügy újabb fordulatához, a 
következő választ kaptuk:

—- Teljesen értetlenül állunk az újabb 
fordulattal szemben. Valószínűtlennek lát
szik az események ilyen alakulása, hiszen 
édesapám és az egyik melléje beosztott 
alkalmazott, múzeumőr

minden nap körüljárták a múzeum 
szobáit és így szinte kizártnak látszik, 
hogy elkerülte volna figyelmüket, ha 
már korábban tűntek volna el ér

tékek.
Szeptember 13-án fedezte fel édesapánk a 
betörést, azt azonnal jelentette a kapi
tányságon. Egyetlenegy pillanatig sem té
továzott. Lehetetlen, hogy elkerülte vol
na figyelmüket, ha korábban történik a 
betörés, hiszen kiürült egy szekrény, el
tűntek olyan ékszerdarabok, amelyeknek

hiánya bárkinek szemet szúrtak volna, aki 
egyetlenegy alkalommal is végigjárta vol
na a termeket.

Lublováry György dr. családja előtt 
megemlítjük, hogy egyes feltevések sze
rint már június tájékán köveihették el az 
ismeretlen tettesek a betörést, a gyanú 
szerint talán pünkösd két napján, május 
31-én, illetőleg június 1-én. Megtudjuk, 
hogy

a nyár folyamán dolgoztak bádogo
sok a kastélynak azon a részén, ahol 

a múzeum van,
heteken keresztül javították az ereszt 
bádogosmunkások.

—  Véleményünk szerint ■ csak édes
apánk. aki ismerte az ékszereket, tudná 
eldönteni teljes bizonyossággal •— mondja 
Lublováry Márta -—, hogy a lopott éksze
rek voltak-e valóban azok, amelyeket a 
Thököly-úti zálogház becsüse felismerni 
vél. Sajnos, édesapánk jelenleg súlyos be
tegen fekszik és nincs abban a helyzetben, 
hogy a nyomozó hatóságok rendelkezésére 
álljon.

Elmondják Lublováryék azt is, hogy a 
legutóbbi helyszíni szemle során, amelyet 
a főkapitányság emberei tartottak,

megdőlt az a korábbi feltevés, hogy
abnormálisán kistermetű, törpe ember
mászott be a 20 centiméter széles vas

rácsokon a múzeumba.
A rendőri szemle során az egyik sová
nyabb termetű detektív „eljátszotta” a be
törést . . .

A  Magyar Hétfő munkatársa vasárnap 
kint járt a Szent István-kórházban is, 
ahol az egyik elsőemeleti különszobában 
felkerestük Lublováry György volt fő
jegyzőt.

—  Nem nyilutkozhatom, állapotom ezt 
nem engedi meg —- mondotta halk hangon 
a nagybeteg főjegyző. —• Nem tudok sem
mit se mondani, az ügyben nyomozás 
folyik.

A  főkapitányság nagy apparátussal 
nyomoz az ügyben és lehet,séges, hogy a 
hétfői nap folyamán újabb fordulat áll be 
a hónapok óta felderítetlen múzeumrab- 
lási ügyben.

Hidas László.

Békés megoldásra vezetnek
a francia-torok tárgyalások

A Népszövetség elé kerül az alexandrettei szandzsák ügye
' Ankara, január 10.

Rüstü Áras külügyminiszter a néppárti 
parlamenti csoportjának ülésén beszámolt 
azokról a tárgyalásokról, amelyeket a pá
risi török nagykövet Parisban Vienot kül
ügyi államtitkárral folytatott. E  tárgyalá
sok során Vienot államtitkár hangsúlyozta, 
hogy

a francia kormány mindent el akar
követni, hogy megoldást találjanak az 
alexendrettei szandzsák kérdésében.

A  Török Távirati Iroda jelentése szerint 
Rüstü Áras külügyminiszter kijelentette, 
hogy az ankarai francia nagykövet Paris
ból visszatérve az idő rövidsége miatt nem 
hozhatott magával újabb francia javasla
tokat. Kijelentette még a klügyminisz- 
ter, hogy mind a francia, mind a török 
kormánynak az a kívánsága, hogy három 
nappal halasszák el a népszövetségi tanács 
összeillését. A  török kormány Páriában 
indítványozni fogja, hogy

a francia kormány mielőbb terjesszen
elő a lehető legrészletesebb javaslatot 

a kérdés megoldására.

A  külügyminiszter ezután kijelentette, 
hogy Törökország barátai, a balkánálla
mok, valamint Oroszország és Anglia a 
legnagyobb érdeklődéssel kísérik a kérdés 
fejleményeit, majd kifejtette az alexandret- 
te. kérdésnek más országokra gyakorolt 
hatását.

—  Bár nincs semmi biztos jel —  fejezte 
be fejtegetését a külügyminiszter,^ —  
amelyből következtetni lehetne a kérdés 
mikénti elintézésére, hangsúlyozni kívá

nom, hogy Franciaországban megvan a 
hajlandóság a kérdés gondos megvizsgálá
sára és arra, hogy a kérdést mielőbb meg
oldáshoz juttassák, Várjuk be nyugodtan 
a most következő tárgyalások eredményét.

A külügyminiszter után a miniszterelnök 
szólalt fel, aki kijelentette, hogy teljes 
mértékben osztja a külügyminiszter felfo
gását. Hangsúlyozta, hogy

a INépszövetség nem oldhatja meg a 
kérdést Törökország hozzájárulása 

nélkül.

A  megoldásnak csak egyetlen útja van:

A  polip kai világ és a miniszterelnökség 
Darányi Kálmán hazaérkezését vasárnapra 
várta. A  miniszterelnök azonban, az ere
deti tervektől eltérően, Hóman Bálint val
lás- és közoktaásügyi miniszterrel együtt

a vasárnapot még Bádenben töltötte
és csak hétfőn érkezik meg Budapestre.
Hazaérkezése után a min'szterelnök 

nyomban átveszi hivatalát, fogadja minisz
tertársait, a referenseket s utána a politi
kai élet vezető tényezőit. Értesülésünk sze
rint a közeli napokban kihallgatáson fog a 
miniszterelnök megjelenni intéz nagy
bányai Horthy Miklós kormányzónál is.

Darányi Kálmán hazaérkezése után sor 
kerül mindazoknak a problémáknak meg
oldására amelynek végleges elintézése már 
nem késhet soká.

közvetlen megállapodás Törökország és 
Franciaország között.

Páris is a Népszövetséghez 
akar fordulni

Páris, jan. 10.
Beavatott körökben valószínűnek tart

ják, hogy
mind Franciaország, mind Török
ország az alexandrettei szandzsák kér
désében a január I8-án összeülő nép- 

szövetségi tanácsüléshez fordul.
A  tanács döntése alapján azután tárgya
lások indulnak meg a két ország között.

Vasárnap olyan hirek terjedtek el poli
tikai körökben, hogy január 26-án a parla
ment összeülésének napján indítvány fog 
elhangzani abban az irányban, hogy a Ház 
üléseit a jövőben ne délután, hanem dél
előtt tartsa.

Politikai körökben még ma is

a délután! ülések mellett foglalnak 
állást.

A  helyzet ugyanis az, hogy a képviselők 
délelőtt másirányban is el vannak foglalva, 
a vidéki választók is délelőtt keresik fel 
képviselőjüket, délelőtt kell az egyes 
ügyekben eljárni. Mindenképen helytelen 
volna tehát, hogy visszatérjenek a délelőtti 
ülésekhez, Hivatkoznak arra is, hogy a 
parlamentárizmua őshazájában, Angliában

Darányi Kálmán miniszterelnök 
hétfőn érkezik haza Ausztriából

9
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Nemzetközi Gépkereskedelmi r.-t.
V., Vörösmartv-tér 4. Telefon: 1-830-88

is délután tart ülést a képviselőhöz, ugyan
így Franciaországban is.

A Független Kisgazdapárt nagy befo
lyású vezére, Eckhardt Tibor már több- 
izben kifejtette, hogy a délutáni ülések 
mellett van és a Nemzeti Egység Pártjá
nak csupán egy jelentéktelen kisebbsége 
kívánja a délelőtti üléseket. így még egy
általán nem bizonyos, hogy valóban dél
előttre teszik át a gyűléseket.

SZEGEKET NYELT EGY' ÉLETUNT  
MA G ANTÍSZT VISELŐ

Veres István 26 éves magántisztviselő a 
Kossuth Lajos-utca 18. számú ház előtt össze
esett. A  járókelők a mentőkért telefonáltak, 
akik a fiatalembert súlyos állapotban vitték 
a Rókus-kórházba, ahol kiderült, hogy ön
gyilkossági szundikból szegeket nyelt.

Székely József 31 éves pincér a Város
majorban, egy púdon követett, el öniiyilkasső- 
yot. Nagymennyiségű ismeretlen mérget vett 
be. Nyomora miatt akart megválni az élettől.

Szauter Mária mindenes a József-körút 37. 
számú házban, szolgálati helyén, nyakán és 
karján az ereket zsiletpengével felvágta. 
Szerelmi bánata miatt akart meghalni. A 
Kókus-kórházba vitték.

U fltfM Zfr a ,

TUNGSRAM
D U P L A S P I R Á L L Á M P A

G a z d a s á g o s a b b  áram-*' 
f o g y a s z t á s a  r é v é n
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m  á f fls I
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Helyszíni szemlét tartottak vasárnap
az elfogott rózsadombi villarablókkal

Szombatra virradó éjszaka —  mint is- 
mertes —  vakmerő betörést követett el kél 
férfi egy rózsadombi villában. Behatoltak 
Boros Rudolf nyugalmazott iskolaigazgató 
Palánta-utca 11. szám alatti villájába, 
megtámadták az ott lakó idó's házaspárt, 
51 pengőt zsákmányoltak, majd nyomtala
nul eltűntek. Szombaton délelőtt tett fel
jelentést a volt iskolaigazgató az ismeret
ien támadók ellen aküc azzal fenyegették 
meg, hogy ha megmozdul, az ablakon ke
resztül agyonlövik.

Ez a fenyegetés annyira megrémítette 
Boros Rudolfot, hogy szombaton délelőtt, 
10 órával a rablás elkövetése után mert 
csak feljelentést tenni ismeretlen támadói 
ellen. Széleskörű nyomozás indult meg a 
villabetöró'k kézrekerítésére, azonban sem
miféle nyom nem állt a detektívek rendel
kezésére, amelyen a rendőrség elindulha
tott volna. A  volt iskolaigazgató szerint a 
támadói álarcot viseltek.

Zilahy János dr. rendőrfogalmazó és 
Fazekas Áron detektív főfelügyelő vezeté
sével indult meg a nyomozás. Átkutatták 
a villát. Megállapították, hogy csak olya
nok követhették el a betörést, akik az 
épületben ismerősök voltak. Megkérdezték 
Bőrösektől, hogy kik jártak náluk, kire 
esik a gyanújuk. A 71 esztendős iskola- 
igazgató erre a kérdésre rendkívül érdekes 
választ adott Közölte a nyomozókkal, 
hogy

nyilvántartást vezet azokról, akik az 
ő villájában bármilyen munkát vé

geztek.
Egy füzetet adott át Boros Rudolf a de- 
tektíveknek. Ebben a füzetben IfO név és 
dm volt bejegyezve.

—  Ezek között kell keresni a tettest! . . .  
—  jelentette ki Zilahy fogalmazó.

A főkapitányság 1,0 detektívje kezdte 
meg a hajszát az ismeretlen rablótámadó 
kézrekerítésére. Egy órán belül megállapí
tották, hogy a kritikus időben, szombatra 
virradó éjszaka, kik nem tartózkodtak ott
hon a gyanúsítottak közül.

Schmidt Istvánt sehol sem találták a ! 
detektívek. Mint a Kis Újság vasárnapi i 
száma megírta, rádiókörözést adott ki a 1 
rendőrség egy magas, szőkehajú, borotvált- ' 
arcú, barna ruhát és fehérpettyes, kék- I 
színű sálat viselő fiatalember, Schmidt 
István ellen. A  Kazinczy-utcában szolgála
tot teljesítő rendőr a hatos számú ház ka
pujában a személyleírás alapján felismerte 
Schmidtet, akit bekísért a főkapitány
ságra, ahol nyomban megkezdték a kihall
gatását.

Schmidt István rövid vallatás után be
ismerte, hogy barátjával, Gyenes An
tal fogtechnikussal, aki a Gülbaba-utca 
23. számú házban lakik, követte e! a 

betörést.
Félórán belül már Gyenes is a rendőrségen 
volt. Ez volt az előzménye annak a hely
színi szemlének, amelyet vasárnap délelőtt 
tartottak meg a Palánta-utca 11. szám 
alatti villában.

Schmidt Isván elmondotta és megmutató, 
hogy miképpen hatolt be a nyugalmazott 
iskolaigazgató villájába.

Egy ládára állva felmásztak a villa 
tetejére, ahonnan az esőcsatornán 
kúsztak le, majd a terraszajtón ke

resztül mentek az ebédlőbe,

ahol Schmidt egy vázát ütött le a karjá
val. A  zajra Boros Rudolf kijött Zsebvil- 
lanylámpával világítottak az arcába, majd 
pénzt követeltek tóle. Schmidt sakkban- 
tartotta az idős urat Gyenes pedig ez idő 
alatt átkutatta a villát.

Mindketten tagadják, hogy álarcot vl- 
' seltek volna, vagy pedig revolver lett 

volna a zsebükben.
Csupán egy feszítővassal hatoltak be a 
nyugalmazott iskolaigazgatóhoz és ezt a 
feszítővasat, amelyet a Teleki-téren vásá
roltak, a Tisza Kálmán-téren eldobták.

Vallomásuk további során azt is elmon
dották, hogy a Lukács-kertben ismerkedtek 
meg, majd később egy körúti büflében

találkoztak és itt határozták el, hogy vala
mit tenni leéltem. Schmidt ajánlotta, hogy 
törjenek be a Palánta-utcai villába, ahol ő 
már dolgozott és ismeri a helyszínt. Majd 
megbeszélték, hogy sikeres betörésük ese
tén Svájcba szöknek. Mindketten kitünően 
beszélnek németül. Megmotozásuk alkal-

A  kanadai Quebecböl jelentik:
St. Amoroiie kózs " - 1 ijnely Sami»nay 

folyótól északra 20 mérföldnyire, nagyobb köz
ségektől távol fekszik, borzalmas szerencsétlen
ség történt. Laurent Brassard francia telepes 
háza kigyulladt és olyan gyorsan lángbaborult, 
hogy a mentés lehetetlen volt.

A  család nyolc tagja életét vesztette.
A  tüzet benzinrobbanás okozta. A benzin 

egy kannában a házhoz tartozó nyári kony- 
házan állott. A család egyik tagja a kony
hában dörejt hallott Kiment hát a konyhába, 
ahol gyufát gyújtva akarta meáttapitani, mi 
történt.

Kiderült, hogy a kutya a benzinkannát fel
döntötte, a konyha berzinpárával volt tele. 
ami a g'mfa meggyulladása pülanatában 
lángbaborult

A  következő pillanatban felrobbant a pad
lóra ömlött benzin.

Brassard kirohant $lz istállóba, hogy pokrócot 
hozzon és azzal elnyomja a lángokat Pokró
cot nem tlált. visszarohant hát a házhoz, 

hogy feleségét és gyermekét kimentse.

Hónapok óta folyuu. elkeseredett harcot két 
emoer egymás enen a kuionoözö bírósagok 
előd — egy fürdőkádért. 'iermeszete*en K in 
és n j  áll egymással szemb-n. Három evvel ez
előtt meg ooldog házasok voltait., most pétiig 
áciáz móuon pe.eskeunek. ál. L. magáinissn.- 
viseiö és elvált fe.esége a szenibenáuo felek. 
A  oiróság. még az elmúlt esztendő közepén 
választotta el okét egymástól. A  válást a férj 
hibájából mondották ki és kötelezték öt arra, 
hogy feleségének ingóságait at-ja vissza, vala
mint 100 pengő havi natartást űzessen. A  pénz 
körül nem is lett volna baj, mert a magán
tisztviselő jói kereső ember, de annál több bo
nyodalom adódott egy fürdőkád miatt.

Házas-ágkutesuk urna az uj Lapuivárosban 
béreltek te jesen mouern lakást. a. férj úgy 
auapoöott meg ieiesege csaladjával, hogy a.. 
asszony nevtre ZÜ.Uáá pengőt hthje.nerc le
tétbe az egyik pénzmiézeuio , de e u i  a pénz
ből csakis az új menyecske rendeikeztsere le
ket valamit is fe.venni. A  berenaezkeues tel-* 
jesen simán ment, egy pontot kiveve. Az asz- 
szonykának nem tetszett a fürdőszobában lévő 
egyszerű fehér kád és rábírta férjét, hogy sa
ját költségükön rendezzék át a fiit das~oöát.

Csakhamar meg Is jelentek az egyik beren- 
dezövállalat emberei és gyönyöiü szép, zöld 
színű porceUánkádat állítottak be a régi he
lyébe. A  fiatalasszonynak teljes volt az öröme 
és egy éven keresztül ram is zavaua semmi 
sem a boldogság felhőtlen egét

Egy esztendő elteltével a házastársak között 
nézeteltérések támadtak, a veszekeoesek na
pirenden voltak és egy szép napon az egyéves 
asszony hazaköltözött szüleihez. A  férj egye
dül maradt a lakásban és várta a válóper ala
kú' ását. A  válást kimondották azon a címen, 
hogy a viszony ilí. h. hibájából eihldegült a 
házastársak között. A  bontóper ítélete kimon
dotta, hogy a magántisztviselő feleségével dur
ván bánt. A jogerős ítélet után a felek között 
a harc anyagi térre terelődött. A z asszony

mával Schmidtnél találtak 7 pengőt, Gye- 
nesnek azonban már egy fillérje sem volt 
mert a rablott pénzből lakbértartozását
fizette ki.

Beismerő vallomásuk után Gyenes An
talt és Schmidt Istvánt rablás bűntette cí
mén a rendőrség letartóztatta.

Berohant az égő házba. Feleségét a padlás
szobában eszméletlenül találta. Karjai között 
volt kéthetes gyermeke. Az asszony azért 
szaladhatatott fel. hogy ott alvó gyermekeit 
felkeltse.

Brassard a kis gyermeket felkapta és az
ablakon át kidobta az udvarra, amelyet 

nagy hó borított

Majd fel akarta kapni feleségét hogy ki
vigye, de túlfeszített izgalmában annyira el
gyengült, hogy meg se tudta mozdítani. Köz
ben a ruhája is égni kezdett, kénytelen volt 
hát az égő házból kimenekülni. Tizennyolc
éves leánya, Ciprienne, aki az ebédlőben 
aludt, ki tudott menekülni.

A  leány felkapta a hóban siró kis gyer
meket és télikabátjába takarta.

Az anya, aki 39 éves volt és hét gyermeke, 
akiknek életkora 2 és 13 év között volt, 

mindannyian szénné égtek.
A  házból csak a pincét megtöltő tüzes 

hamu maradt, amikorra a szomszédos farmok
ról a segítség megérkezett.

ügyvédje útján felszólította volt férjét, aki 
jelenleg is a közös lakásban lakik, hogy saját 
berendezési tárgyait adja át. A volt férj min
dent átadott, csupán a fürdőkádat nem. Mi
után a szép zöldszám fürdőkádat r.om akarta 
átadni, a volt feleség pert indított ellene, 
amely hónapokon keresztül húzódott.

M. L., illetve ügyvédje azt állította, hogy a 
fürdőkád a lakásnak szerves, el nem mozdít
ható tartozéka és a tulajdonjog szempontjából 
teljesen közömbös az, hogy az eredetileg bé
relt fehér kád helyett újat állítottak be. Az el
lenfél ezzel szemben azt vitatta, hogy a kádat 
az asszony hozományából vásárolták, amit az 
is igazol, hogy a vételt kővető napon a bank
ban lévő folyószámláról a vételárnak megfelelő 
összeget vették ki és igy kétségtelen, hogy a 
kád M. L.-né tulajdonéi.

A két fél először a központi járásbíróságon 
csapott össze egymással, ahol a volt férj ügy
védje pergátló kifogást emelt, azon a elmen, 
hogy’ a kdd felszerelése idején a háziúrral kel
lett volna Írásba foglalni a tulajdonjog kérdé
sét. A  bíróság az ügyvéd szerint nem lehet il
letékes határozathozatalra, mert a kád sem a 
férfié, sem az asszonyé, hanem a háziúré. Az
zal, hogy felszerelték a fürdőszobában, a ház 
szerves tartozéka lett. A  járásbíróság nem fo
gadta el az ügyvéd álláspontját és érdemben 
tárgyalta az ügyet. Mivel az asszony ügyvéd
jének nem sikerült hitelt érdemlően igazolni, 
hogy az ö hozományából fizették ki a kádat, 
a férjet meghagyta a kád tulajdon jogában. A 
határozat indokolása szerint a folyószámla
kivonat nem százszázalékos bizonyíték.

A  döntést az asszony ügyvédje megfel
lebbezte, de hiába, mert a polgári fellebbviteli 
törvényszék is hasonló ítéletet hozott Ez az 
ítélet már jogerős és az Ifjú exmenyeeskének 
nemcsak a kádról kel! lemondania, hanem még 
tekintélyes perköltséget Is kell fizetnie.

A  volt férj pedig nyugodtan használja a szép 
zöld kádat. ..

Julianna holland trónörökösnő és férje 
a lengyelországi Krynicára érkezett 
és kiepura szállodájában szállt meg

Varsó, január 10.
Julianna hollandus trónörökösnő és 

férje, Lippe-Biesterfeld Bernét herceg, 
nászútjuk során éjszaka a Kárpátok északi 
lejtőjén levő Krynica lengyel fürdőhelyre 
érkeztek. Az ifjú pár rangtejtve, Sternberg

i t  +  • a '

EgymásbarohsnSak az autók 
— két sebesült

Vasárnap délután öt órakor súlyos autó- 
karambol történt a Berlini-téren. Egy taxi 
és az IBUKz csomagszállító autója egymásba 
rohant. Az összeütközés következtében két 
sebesültet kellett a mentüknek első segélyben 
részesíteni.

gróf és Sternberg grófnő néven utazik és 
Kiepura, a híres lengyel tenorista tulajdo
néban levő Pafria-szálló fejedelmi lakosz
tályában szállt meg. A  trónörököspárt el
kísérte útjára az udvari miniszter és há
rom titkár. A  trónörököspár három hétig 
szándékozik Krynicán maradni és sízni fog.

A  Vilmos császár-út felöl a Kádár-utca 
irányába a BF 897. rendszámú teherautó és 
ugyanakkor a Margit-hid felől kanyarodott 
be a Berlini-térre a BO 167. rend eámú kék
taxi, amelyben dr. Jánoshegyi Gyula 50 éves 
városi állatorvos és a felsége ültek. Az össze
ütközés következtében a taxi ablakai betör
tek és a bennülő házaspárt az üvegszilánkok 
súlyosan megsebesítették. •

Borzalmas tíízkatasztrófa Kanadában
Egy család nyolc tagja: az anya és hét gyermeke bentégett

-  -----------------------------------------

Volt házastársak pereskedése 
egy fürdőkád körül
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Az UJESZENDOBÉN a tőzsde üzlete ked
vező hangulatban indult. A benfentesek azért 
észrevehették, hogy a szilárd irányzat mel
lett a közönség mégis bizonyos tartózkodást 
tanúsít. Tapogatódzások, találgatások az osz
talék körül. Itt felröppen egy hír osztalék- 
emelkedésről, a közönség vásárol. Ott osztaleh- 
csökkenést emlegetnek, a közönség elad. Mint 
látjuk, nemcsak Isten kezében vagyunk, ha
nem a jól működő spekuláció is élénkén ua- 
nyitja a nagyközönség, a „tőzsdepublikum 
játékát. Szeiencsére ez az áldatlan, bizonyta
lan állapot nem sokáig tarthat. A Magyar 
Nemzeti Bank január közepén megtartandó 
tanácsülése megnyitja a bank és iparválüila
tok igazgatósági üléseinek hosszú sorát. Nem, 
tartjuk érdektelennek a tőzsdei körökben el
terjedt osztalék becsléseket — úgy, ahogy azt 
hallottuk — közölni. A Magyar nemzeti Búnk 
előrelátó gondossággal osztalékát a. tavalyi 7 
pengői ol ö l/2~re jog ja csökkenteni. A Nemzeti 
Bankot tradícioszerüen követi a Comnierz. 
igazgatósági ülése. A  tavalyi osztalékait 3 
pengőről 4-re fogja eme-ni. Megfelel az eme
lés annak a hatalmas üzleti je-Uendütésnek, 
amely az intézet egész évét jellemezte. A 
Fesd Hazai Leső Taruirékpenztár lépést tart. 
a Kereskedelmi Bankkal, ott is eme.nek 3-ról 
4 pengőre. A többi pesti bank a tavaiyi osz
talékot fizeti, míg a Hielbank és az Angol- 
Magyar Bank, bár lényegesen jobb üzletterei 
diCscKedhetnek a tavalyinál, az idén is tar
talékolni fogjak teljes nyereségűket. Az ipar- 
vállalatok — különösen a nyersanyagot elő
állító vállalatok — mindegyike jót pruspc alt 
8 kitűnő üzletévé volt. Ennek megfelelően az 
osztalék is emelkedik. A Magyar AUa.ános 
Kőszén osztalékát lti pengőre OecsuKk, a ?>al- 
gótól l.XO-ut varnak, a Bauxit szelvényét 10 
pengőre értékelik, az Urikányinál 3 pengőt re
mélnek. A Trust 5, a Magyar Cukor 9 pengőt, 
fog fizetni a benfentesek szerint. Nagyon sok 
vállalatnál, várják az osztalékfizetés újbóli fel
vételét. így ítélik meg pl. a Chinoin helyzetét 
ts és legalább félpengos osztalékot várnak. Az 
idén kezdi meg az osztalék juttatást a Hungária 
Műtrágya ts. Az általuiios hangulat, amint 
látjuk, inkább az emelés mellett van. Ebben 
az „ermrlös" hangulatban a vállalatok meg is 
fogják tenni a kötelességüket. Fizetni fognak, 
többet, mint tavaly, sokan erejükön felül is. 
Azt, hogy k.nek lesz igaza, a fizető vagy 
nem fizető vállalatoknak, csak a jövő fogja 
megmutatni...

Angliában, a gazdasági liberalizmus hazá
jában a közzétett hivatalos jelentések szerint 
ezévben a gazdasági fellendülés nagyobb volt, 
mint a háborúutáni évek bánitelyikében. Szá
vai a liberális gazdasági rendszert mégsem.le
nét oly könnyen eltemetni, mint ahogy nálunk 
igyokenek. A  szabadság íme mégis meghozta 
az eredményi, a gazdasági prosperitást. Jól je- 
HT'Vzzék ezt rrr\'í nálunk is, anol .szeretik a 
szabad gazdasági rendszert olybá feltüntetni, 
mint Idejét múltat s nem ebbe a világba 
valót. Mi mégis szívesebben látjuk azt, mint 
az egykezet, a kontingálásokat és a gazdasági 
diktatúrát. Büszkék vagyunk rá, hogy az 
eredmények bennünket igazolnak. Lapunk 
hasábjain ennek érdekében harcoltunk is ál
landóan.

A  MAGYAR IZZŐLAMPAIPAR nagy
szerepet játszik a külföldi piacokon is. é r 
tesüléseink szerint magyar érdekeltségek
Athénben és Párisban új gyárat szándé
koznak alapítani.
PANASZKODNAK AZ ERDŐBIRTOKO

SOK, hogy nincs kellő tökéjük a kitermelések 
folytatására. A régóta húzódó tüzifakérdés 
rendezésének halogatása miatt a Faforgalmi 
nem nyújt újabb hiteleket, illetve előlegeket 
A  gyengébb kezek ezáltal képtelenek mun
kájukat folytatni s minden fórumon sürgetik 
a kérdés végleges rendezését

A budapesti tőzsdén jegyzett részvények 
értéke december 31-én 954 millió pengőt kép
viselt. Az év elején ugyanezek a papírok 
csak 537 milliót értek. A tőzsdei részvény- 
vagy ónban egy év alatt tehát 417 millió pen
gős emelkedéssel számolhatunk. Semmiképpen 
nem índoko atlan tehát a régen beharango
zott o^ztalék-szelvényadó. Kibírnák a részvé
nyesek.

Románia az év első 11 havában 18.5 mil
liárd lei értékű árut szállított ki a külföldre, 
míg a behozatala 10.9 milliárd volt. Az igy 
mutatkozó 7.6 milliárdos aktívum a legna
gyobb, melyet a háború befejezése óta elér
tek az oláhok.

AZ ID E I A LM AT ÉRMÉS sikerét igazolja 
az, hogy a budapesti hütőhá.akban tároló 
almakészlet egészen április végéig elégnek bi
zonyul. Behozatali engedélyt igy eddig ki sc.m 
adtak. Az elmúlt idényben még íoo— 350 vá
góidnál behozatalra szorultunk. Az intenzív 
gyümölcstermcY.s végre meghozta a termelők
nek is a hasznot.

AUSZTRIAVAL való kereskedelmi kap
csolataink nem épültek ki annyira, hogy 
a megállapodásban lefektetett 1—1J5 arányt 
sikerült volna elérnünk. Szomszédainknak 
a megyí r búzával és a hizlalt marhákkal 
szembeni érthetetlen tartózkodása idézte 
elő a reánk nem előnyös helyzetet. Az el
tolódás 30—35 mi’lió pengős exportveszte
séget okoz nekünk.

BERLINBŐL érkező hir^k szerint a I. G.
Farbenindustrie alaptőkéjét ismét felemeli. A 
tőkeemelés 150 millió márka lesz. A Farbrn 
ig t̂ rövidesen S70 milliós alaptőkével fog ren
delkezni.

Az angol nagybankok tanácsa elhatározta 
hogy a tavalyi osztalékokat változatlanul 
fenntartják.
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Szendy Károly polgármester! 
bízzák meg a főpolgármesteri 

teendők ellátásával
Darányi miniszterelnök pártközi konferenciát hív össze

ez ügyben
Az a versenyfutás, amely a főváros fő

polgármesteri széliéért megindult, minden 
képzeletet felülmúl. Minden pártnak leg
alább öt olyan tagja van, aki főpolgármes
ter szeretne lenni. Az egyes pártok nem 
tulnok a kérdésben egységes álláspontot 
elfog.aini és az alkalmas személy megvá
lasztása —  ilyen módon —  sok fejtörést 
okozna az illetékes kormánytényezőknek.

’-lpocn ezért —  mint testvérlapunk, a 
Kis Újság, jelentette elsőnek —  felvető
dött a gondolat:

egyelőre nőm neveznek ki úi főinl~ár- 
m-st-rt, hanem a főpolgármesteri 
teendők ellátásával Szendy Károly 

polgármestert bízzák meg.
A  gondolatot kormánypárti oldalon ve

tették fel, de az ötlet megnyerte az ellenzék 
tetszését is. Szombaton délután több ve
zető fővárosi politikus megbeszélést foly
tatott. A  tanácskozáson elhatározták, hogy 
amennyiben a kormány ezt a megoldást 
választja, úgy azt teljes mértékben támo
gatni fogják.

Darányi Kálmán miniszterelnök a most 
következő héten —  mielőtt ezt a fontos 
kérdést eldöntené —  magához kéreti az 
ellenzéki pártok vezetőit és

a pártközi konferencián nyilvánított
vélemények alapján fog véglegesen 

állásfoglalni.

Beavatott körökben Szendy Károly meg- 
""őt b'ztnrrrri veszik.

A z E ső M agyar <§) Részvény Serfözöde

-ét
alábbi helyeken tartják állandóan 

frissen csapolva:
llolub Rezső sörözője

IV., Kossuth Lajos-utca 12. 
Hun^ária-szúiló sörözője

IV., Mária Valéria-utca 5. 
Kárpátia Söröző

IV., Ferenciek-tere 7.

Keresztes Ede Szervita-sörözője 
IV., Szervita-tér 8.

Kollár Anna Mária Kecskeméti Sörözője 
IV., Kecskeméti-utca 14. 

özv. Krist Ferencné sörözője
„Buda Városához*', IV., Piarista-utca 2.

A nasytápórtékfl barna Idénysör — amíg a készlet tart — palackokban lefejtve Is kapható:
kávéházakban, vendéglőkben, fűszer- és csemege üzletekben. Vidéken összes raktárosainknál, minden

,?oh?> é*í',r''—'brn, 1 ’v.'b-'Tbm ót esemérerrletben.

| apónellenes politikái sürget
baloldal, Kínábana

Nanking, január 10.

Nanldngi hivatalos jelentés szerint 
Szianfuban szélső baloldali elemek, köz
tük kommunisták, ragadtál! magukhoz a 
hatalmat. Kiáltványt bocsátottak ki, 
amelyben bejelentik, hogy „a nemzet

üdve” lebeg szemük előtt. Programjuk 
egyik főpontja a japánel enes politika.

Nanldngi diplomáciai körökben nagy az 
aggodalom a Szianfuban élő idegenek 
sorsa miatt. Cjnbb ellenségeskedések ki
törése esetén ezeket az idegeneket komoly 
veszély fenyegeti

Aggasztó a helyzet 
Szianfuban

Nanking, január 10., 
Most már a félhivatalos Central News 

kínai hírszolgálati iroda is beismeri, hogy 
Szianfuban a helyzet igen komoly. Sziang- 
fuban tartózkodnak ezidő szerint a leghír- 
hedtebb kínai kommunista vezérek, akik 
nagy népgyűléseken egyre jobban lazítják 
a lakosságot. Janghucseng tábornok —  
Csangszülang hive —  azt a parancsot adta 
ki, hogy kommunistákat és banditákat is 
fel kell venni a parancsnoksága alatt álló

csapatokba. Janghucsang teljesen figyel
men kívül hagyja a nankingi központi kor
mány rendelkezéseit. Attól tartanak, hogy 
Szianfuban a kommunisták túlsúlyba ke
rülnek és általános lázadás tör ki a szian- 
fui csapatok között.

Anglia és az Egyesült Államok katonai 
attaséi Lojangba érkeznek, hogy segítsé
gére legyenek az angol és amerikai alatt
valóknak, ha el kelene hagyniok Szenszi 
tartományt.

i «  0  h a l : •

Bankfőtiszíviselő
kellemetlen autó-kalandja

Vígjátékba illő ,/iutólopási ügy”  foglal
koztatta órákon keresztül vasárnap délelőtt 
a főkapitányság bűnügyi osztályát. A kora 
reggeli órákban megjelent a rendőrségen 
Held Imre űriszabó, a Tűn* István-utca 9. 
számú házban lévő férfi ruha-sza lón tulajdo
nosa és feljelentést tett ismerctlcfi tettes 
eüen, aki az AC 970. rendszámú gépkocsi- 
ját ellopta.

A feljelentés után a rendőrség ̂ azonnal 
megindította a nyomozást. Rádiókörozést ad
tai! ki a kerületi örszobáknak, azzal az uta
sítással, hogy ha valahol megpillantják az el
tűnt autót, állítsák meg es a vezetőjét kísér
jék be a főkapitányságra. A  rádiókörözés 
után néhány perccel már valamennyi órsze- 
mes rendőrnek a jegyzetkönyvében fel volt 
Írva az ellopott, fekete színűre festett Fiat 
gyártmányú Baiila kocsinak a rendszáma.

Budán, a Márvánv-utea 14. számú ház előtt 
egy autó állt meg. amelyet a sofför szabály
talanul vezetett. A  rendőr az első pillanat
ban csak ezt vette észre. Odasietett a gép
kocsihoz, hogy a vezetőt igazoltassa. Szem- 
ügyre vette az autót és ekkor meglepetéssel 
látta, hogy az a jármű áll a bérház előtt, 
amelynek körözését percekkel azelőtt ren
delte el a főkapitányság.

__ Azonnal menjünk a rerutörséore! . . .  —
mondotta az őrszem a kocsiban ülő, megle
pett férfinek.

__ Miért T —  hangzott a kérdés.
— Mert es az autó nem az ön tulajdona.
__ Kikérem magamnak a gyanúsítást.

tessék az igazolványom, báró Rosner Emil 
vagyok, az egyik nagy bank cégvezetője.

A rendőr azonban nem fogadta el az iga
zolást és Így végül is az autó vezetőle be
gyújtotta a motort és a rendőrrel együtt be
robogott a főkapitányságra, ahol elpana- 
szoita, hogy milyen sérelem érte. A  rendőr
ségen megállapították, hogy a feltartóztatott 
autó rendszáma megegyezik* avval a gép
kocsival, amelynek eltűnését Beid Imre je
lentette be Megnézték a kormánykerék mel
lett lévő felszegezett igazolólapot is. amely 
ugyancsak a szalóntulajdonos nevét tüntette 
f«L

Megkérdezték Romot Emil bárótól, hogy

miképpen jutott az autóhoz. A cégvezető 
erre elmondotta, hogy a reggeli órákban köl
csönadta báró Hatvani Verának, aki meg
ígérte. hogy reggel 10 órakor a gépkocsija 
már ott fog állni a Türr Istvár-utca 9. 
számú ház előtt, ahol Rosner báró is lakik.

— Tíz órakor lesiettem az utcára., ott lát- 
tam az autómat, beültem és elhajtottam...

Az egyik rendőrtisztnek az a gondolata 
támadt, hogy talán ugyanolyan gyártmányig 
és színű autója van Rosner bárónak is. mint 
Hrld. Imrének és ebből keletkezett a kémikus 
helyzet. Azonnal utasítottak egy detektívet, 
hogy menjen a Türr István-utca 9. számú ház
hoz s nézze meg, vájjon ott van-e Rosner Emil 
báró gépkocsija. Néhány perc múlva a detek
tív már jelentkezett is és közölte, hogy a 
rendőrségre bevitt autó testvér gépe ott ÓH a 
megadott elmeni.

Miután tisztázódott, hogy ml történt, bo
csánatkérések közben a pénztárfönök eltávo
zott a főkapitányságról.

’ AimHJm

Veszedelmes kerékpár-
tolvajokat foglak el 
Gyöngyösön

A gyöngyösi rendőrség elfogott három 
fiatalembert, akik az ország rettegett kerék
pártolvajai voltak. Csiszár Elek péksegéd és 
Kovács József vasesztergályos, budapesti 
lakosokat tettenérték, amint Bogdány Gyula 
gyöngyösi kereskedelmi alkalmazott kerék
párját ellopták. Bevallották, hogy az ország 
minden részében lopkodták a kerékpárokat és 
azt átjavitva mint használt kerékpárokat ad
ták tovább. Egész sereg hamis okmányt ta- : 
láttak náluk, amelyen mint kerék pár kereske- ; 
dók szerepeltek. Egyik városban ellopták a 
gépeket, a másikban mint kerékpárkereske- 
dffk. akik okmányakkal igazolták magukat, 
tovább adták azokat át'avítva. Budapesten 11, 
Székesfehérváron 7, az ország különböző ré
szein közel 40 gépet lopkodtak össze. Letar- 
tő-fatásuk idán előbb a székrsfp’'é-v#’-i. majd 

budapesti hatóságoknak adják át őket.

B u d a p e s t d ik tá lja  
a fa rs a n g i é s  ta v a s z i 
n c i  Q a jd iv a io t

A  budai Vigadó épületét vasárnap dél
után túlnyomó részt feltűnően izgatott és 
nagyrészt feltűr.ően csinos fiatal hölgyek 
és urak árasztották el. A  Hölgyfodrász- 
segédek Országos Egyesülete, a Nőifodrá- 
szok Mesteregyss&lése és a Budapesti Uri- 
fodrászok Ipartestülct erkölcsi támogatá
sával szakmafejlesztés céljából megren
dezte negyedik nemzetközi fésülő verse
nyét, amelyre a világ összes fodrászait 
tisztelettel meghívta és amelyre, ha a vi
lág összes fodrászai nem is, de Európa 
fodrászai közül igen sokan jelentkeztek. 
Mindenekelőtt Budapesten kívül Debrecen, 
Miskolc, Szeged, Kaposvár, Győr, Eger és 
Szombathely mesterfodrászai, kívülük 
pedig Zürich (két versenyzővel), Berlin 
(kettő), Becs (tizenhat), Trieszt (négy), 
Milánó (négy), Zágráb (tizennégy), to
vábbá Kassa, Temesvár, Arad és Brassó 
hajművészei jöttek össze Budapestre, hogy 
csinos női fejeken megvívják a maguk 
nagy ütközetét.

A  nemzetközi fésülő-versenyek a vilá: 
fodrászéletében igen komoly szerepet ját
szanak. A következő hónapok frizura
divata ezeken a versenyeken dől el. Az 
egész nemzetközi fodrászvilág tudja, hogy 
az őszi hajviseletet Párizs, a nyárit Ber
lin irányítja. Budapestről indulnak ki a 
farsangi és a tavaszi hajdivathullámok. A 
divatot egy-egy verseny úgy befolyásolja, 
hogy a nemzetközi zsűri által győztesnek 
nyilvánított fejekről hetven-hetven fény
kép készül, amelyeket az összes nemzet
közi szakkörök expressz ajánlva megkap
nak.

A nagy nap már délelőtt megkezdődött, 
amikor a hölgyfodrászsegédek egyesületé
nek Ráday-utsai dísztermében közgyűlésre 
jöttek össze a tagok. A  gyűlés Rippl József 
elnöklete mellett folyt le és legfontosabb 
száma Vértessy Istvánnak, az egyesület 
alapító elnökének előadása volt, aki az 
egyesület ötéves történetét mondta el, majd 
55 jubiláns között szétosztotta a szakmai 
kitüntetéseket. A  közgyűlés után a nem
zetközi versenyzők nagy fejszemlét tartot
tak: kiválogatták azokat a hölgyeket, 
akiknek fején a délutáni versenyen produ
kálni akarják magukat A nemzetközi ver
senyzők közül ugyanis csak a bécsiek hoz
tak magukkal „saját fejeket”, a többiek 
a rendelkezésre álló magyar koponyák kö
zött válogattak, ami mindenesetre némi 
hátránnyal járt számukra, mert a verseny
hajat ismerni kell, tudni kell, hogy milyen 
a minősége, zsírtartalma, hogyan viselke
dik a különböző vegyi behatásokra és gyú
rásokra.

A budai Vigadó nagyterme közepén do
bogót állítottak fel, amelyen egymással 
szemben egyforma tükrök soktucatnyi se
rege áll. A tükrök előtt hölgyek, a hölgyek 
mögött urak és körülöttük rengeteg néző, 
egy cigár.ybar.da, amely feltétlenül' semle
ges, mert legtöbb tagja kopasz, ez a verseny 
külső képe.

A verseny nem túlságosan fontos hazai 
számmal indult- Nappali frizurát kellett, 
készíteni vasondolálással. A  versenyben 
csak nyeretlenek vehettek részt. Az elő
írások szerint a frizura hátul nyakban két 
centiméternvire felvágva, lökni megen
gedve, rolni kizárva, mindenféle előzetes 
preparáció tilos.

Hat óra volt, amikor az első nemzetközi
versenyszám a starter csengőjelzésére 
megindult. Ez is vasQVdoláiás vott, fetté
telei szerint: csak természetes sima haj
ból, amely azonban lehet festett is. A  má
sodik veisenyszám vizondolúló verseny- 
fésülés: estélyi frizura, modern vonalak
kal, lehetőleg tartósan ondolálva. hajdisz 
megengedve, revűdísz kizárva, feifésüiés a 
helyszínen. Ezután következett a modern 
parókaverseny. Szines parókáit kizárásá
val. Végül a■ csapatverseny, amelyben 
egyesületenként 5— 5 ember vett részt. A  
versenyzők díja első helyen 100 pengő, 
aranyérem és oklevél, másodikon 60 pengő, 
harmadikon 40 pengő.

A versenyző hölgyek valamennyien es
télyi ruhában jelentek meg, a^any és ezüst 
szandálban, pikánsan kifestve. Az estélyi 
ruha részben a verseny után kezdődő bál
nak szólt, részben pedig az összbenyomás
nak, ami szintén számit. Laikusokkal 
szemben már most ki kell jelenteni azt a 
fontos körülményt, hogy egy estélyi haj
viselet nemcsak a hölgy vagy a mester 
szeszélyes ötletéből fakad, hanem a leg
szigorúbb összhangban álljon a hölgy arc
vonalával, továbbá ruhájával. Vannak elő
kelő fodrászmesterek, akik komoly festő
művészektől vettek órákat az arcvonal és 
a hajvonal összhangbahozásámk miként
jéről.

A csengőjelzésre irtózatos csattogásba 
kezdenek az ollók, vasak és különböző 
fodoritó-bodorító szerszámok, a hölgyek 
pedig mozdulatlanul igyekeznek fejüket 
tartani. Ez se könnyű mesterség, a mo
dellek legtöbbje 10 pengőt keres egy ver
seny alatti ülésért, de olyan is van, aki 20 
pengőt kap. Ez a sztárgázsi és különösen 
kitűnő anyagú hajért jár.

Meg kell még jegyezni, hogy fekete haj 
egy sincs, sötét kapuciner-szír.ű csak egy 
van, vörös árnyalatú négy-öt, a többi vala
mennyi a szőkének platinától aranyig ter
jedő számtalan változásban csillog.

A fésülőversenyben kivívott győzelem 
nagy karrier-lehetőségeket tár fel a segéd- 
urak számára. De már olyan eset is volt, 
hogy7 egy-egy meny asszonyság i ndult el 
versenyfésüléssel.

Reméljük, az idei verseny után mind
kettőben lesz része a fodrász-fiatalság
nak . . .

(sz. d.)

’ l f t n

Szellemi szükségmun
kás is pályázik 

a félegyházi 
polgármesteri állásra
Kiskunfélegyházáról jelenti a Magyar 

Hétfő tudósítója: A  polgármesteri állás 
Kiskúnfélegyházán 1936 október elsejével 
megüresedett- A  megüresedett polgármes
teri állásra meghirdetett pályázati határ
idő január 9-én lejárt- A polgármesteri 
állásra négy pályázat érkezett be a kitű
zött határidőig. Dr. Ring József pénzügyi 
tanácsnok, jelenlegi helyettes polgármes
ter, dr. Szintén György ny. gazdasági ta
nácsnok, dr. Lörincz Lázár ügyvéd és dr. 
dr. Kanyö József városi szellemi szükségz- 
munkás adták be pályázati kérvényüket. A  
pályázók valamennyien helybeliek.

6 0  tábla 50.000 néző 1,000.000 kacagás!

DUMAPARTI RANDEVÚ
Rogal Apolló



1937 J A N U A R  11.

p -  n 
f y x . F u x

M A G Y A R  B É T F

& k& Q & i j^ ítÜ V O tű t

Síin: Egy autóbuszmegdttdnál találkozik 
3tux és Fux.

FUX: Mi újság Stux úr? Hol volt, hogy
napok óta nem láttam?

STUX: Meg voltam híva egy vadászatra. 
FUX: X’o és mit ejtett el?
STUX: Azt maga el se tudja képzelni. . .  
FUX: Mégis .. .  Egy őzet?.
STUX: Nem!
FUX: Hát, egy fácánt?.
STUX: Dehogy!
FUX: Hát akkor, mit ejtett el?
STUX: Kétszer is elejtettem a puskámat... 
FUX (mérges): Mondja, már megint kezdi 

az ugratást?! És itt mit keres az autóbusz
megállónál ?

STUX: Folytatom a vadászatot... Elej- 
ejtettem egy pengőst és azt keresem...

FUX: Ezt a trükköt már ismerem. . .  Biz
tosan így akar kölcsön kérni tőlem egy
pengőt.

STUX: Csak nem gondol ilyesmit rólam... 
FUX: Azért nem kell megsértődnie .. .  
STUX: Tudniillik nem egy, hanem tíz pen

gőt akartam magától kölcsönkérni. . .
FUX: Siessen hamar egy idegorvoshoz, 

mert magán az őrültség jelei mutatkoznak, 
Stux úr.. Maga egyébként autóbuszra vár? 

STUX: Nem. Pénzre...
FUX: Miért pont itt. az autóbuszmegálló

nál?
STUX: Mert pénz nélkül nem tudok fel

ülni az autóbuszra. ..
FUX (dühös): Mondja, viccel velem, vagy 

komolyan ilyen link lett maga?! Remélem, 
azt már tudja, hogy most már át lehet szállni 
a villamosról az autóbuszra?

STUX: Nekem nem lehet. . .
FUX: Már miért ne lehetne pont magának ? 
STUX' Mert nekem a villamoson soha 

sincs jegyem. Ott bliccelek . . .
í  U.C nagyon jó kedve van magának, hogy 

mái megint mindenből viccet csinál! Mit 
szól a nagy esküvőhöz?

STUX: Ki nősült?
FUX: Még azt sem tudja? Julianna ment 

férjhez.. .
STUX: Milyen rokona az magának?
FUX: Ki mondta, hogy nekem rokonom? 
STUX: Onnan gondolom, mert csak úgy a 

keresztnevén szólítja. . .
FUX: De, ember, értse meg, ez a nagy 

esküvő Hágában volt!
STUX: £3 maga ott volt?
FUX: Az esze tokja! Csak rádión keresz

tül hallgattam...
STUX: Rádió adott egy esküvöt? £s jól

adta?
FUX: Persze. Mit csodálkozik ezen?
STUX: Hogyan tudta a rádió az enni- és

Innivalókat is adni? .. .
FUX ( dühöng): Mindig ilyesmin jár az 

esze! Értse meg, ez a holland trónörökösnő 
esküvője volt.

STUX: És hogyan jön maga ahhoz az 
esküvőhöz? Talán még nászajándékot is
küldött ?

FUX: Én nem, de Magyarországról sok
ajándékot küldtek.

STUX: Elég smucigság, hogy maga is 
is résztvett az esküvön és mégse adott nász
ajándékot . . .

FUX: Na hallja, hát van nekem ahhoz
pénzem ?

STUX: Miért? Maga Is adhatta volna a 
rádión keresztül, mint ők az esküvői lako
m át...

FUX. Na elég volt ebből a témából, mert 
borzasztó, hogy maga mindenből viccet csi
nál és mindent kiforgat...

STUX: Sajnos, a kényszer visz rá . ..
FUX: Hogy-hogy?
STUX: ügy, hogy nincs pénzem új ruhát

csináltatni, hanem ki kell fordíttatnom a
régieket. . .

FUX (vörös a méregtől): De én nem arról 
beszéltem! Különben, mit mérgelődöm magá
val, hiszen már megszokhattam, hogy min
dent félremagvaráz. Itt is hagyom magát...

STUX: Csak azt mondja még meg, Fux úr, 
hánvas gallér van magán?

FUX: Harminchetes.
STUX: Csodálom...
FUX: Miért?
STUX: Mert azt hittem, hogy csak három

hetes . . .
László Ferenc

Vasárnap hallotta a rádión

gyönyörű zenéjét és mulatságos szövegét

Most nézze meg
a C30dás díszleteket, a káprázatos kiállítást 
Hétfő és péntek kivételével minden este és 

vasárnap délután a

Városi Színházban

SZÜLÖK LÁZADÁSA. Dániát új oldalá
ról aezujak UwíjCl-íK jó vojo.,,
naiKni jo üiíi uuíjimí is termei, b^ya „K i u— 
yyon enr”  című le-eKeiemzó tulatijának si- 
xere ucan Louner vigjatexa vonult De a nem
zeti tszinnáz iuei repertoárjába, mint siker. 
Eddig egyik szerző nevét se tudtuk, de most 
mim. a keutuc megjegyezzük, igaz, hogy az 
uj vígjáték sikereuoi nsztanyi r.uroiy .s kö
vetemet magúnak egy' kis reszt, mert ma
gyarra átdo.gozasa sokszor kelti azt az ér
zést, hogy a numoros szöveg egy egészséges 
dán-magy-r keresztezódes eremu-nye.

Szüveszteri mulatságnak szánta a színház 
eredetileg a Szülök lázadását, de különböző 
cenzori beavatkozások foiytán a bemutató 
kilenc napot késett. Megértjük, üa a régi 
Nemzeti Színház-i hagyományokra való te
kintettel a darab előadása bizonyos mértékig 
agga.yo.ud* íat-zo-t. „eanuuK y g . ' in:.

kérdezi a nyolcvan éves nagymama az 
unokáiról. És mikor meghallja, hogy nincsen- 
nek, azt kérdi: ..Hát auxor mire Használják 

fáijriket?" Házasságról, házasságtörésröl, 
viszonypkról, flörtökről egyébként is sok 
olyasmi hangzik el, amin a Nemzeti Színház 
klasszikusokhoz edzett drapériái kissé talán 
csodálkonak, amikor pedig a ,harmadik fel
vonásban két kép után is elpirulva hull le az 
amúgy is bordó függöny egy-egy nászjeánet 
után, a közönség soraiban ülő nagybácsik bi
zonyára elhatározzák, hogy serdüíetlen 
unok:húgaikat nem fogják ehhez az előadás
hoz elküldeni. Ha azonban tekintetbe vesz- 
szuk, hogy a Nemzeti Színház nem kizárólag 
ifjúsági előadásokra rendezke ik be és hegy 

Szülök lázadása című vígjáték éppen azért 
hord össze sok erkölcstelenséget, hogy az er
kölcsi tanulság annál világosabb legyen, ak
kor ig:zat adunk Németh Antalnak, aki a 
dán vígjátékot színrehozta.

Annál inkább, mert a színház utóbbi satnya 
darabtermésében a Szülök lázadása egyenest 
üdülésszámba megy. Elejétől végig fordula
tos. mozgalmas, vidám cs szellemes, a har
madik felvonás reggeliző-jelenete pedig a leg
jobb vígjátéki csattanók egyike. A  Nemzeti 
Színház társulatának ensemble-müvészetc 
ezen az  ̂előadáson teljes mértékben érvényre 
jutott Nagy Adorján, a játékmester kitűnő 
egyensúlyoun tar.o.ur a üuiuiu- k m.u.^gy 
tizsnöt főszereplőjét, akik közül egyiket se 
lehet a másik rovására kiemelni, p. Márkus 
Emília, aki valaha fiatalságával, szépségével, 
az egyéniségéből bravó nőiességével és ele
ganciájával egész Budapest szerelmének tár
gya és egész Magyarország divatának diktá
tora volt, most a vidám és erélyes nagymama 
szerepében is egészen magasrendü színészi 
teljesítményt nyújtott. Leányát N. Tasnády 
Ilona alakította, finoman karikirozva. Rá- 
palth.y Anna. Somogyi Erzsi és Áqhy Erzsi 
a Nemzeti Sz'nházban ritkán láti-ató d-'mon- 
müfajt elevenítették meg kedvesen afektálva, 

cs.nos Szeieczky Zita pedig egyre jobban

ládok tisztessége és tisztességtelensége kö
zött mutatkozó kontrasztot. Hiába, szatírát 
nem lehet úgy Írni, hogy közben a szerző 
udvaroljon a társadalomnak. Az Egymillió 
pengő kerítő családanyája és iaza erkölcsű 
családtagjai láttán bizonyára nem egy ál
szemérmes néző fel fog szisszenni, de valljuk 
be, hogy nagyon sokan vannak a legjobb kö
rökben is, akik egymüiió pengőért hajlandók 
lennének a család féltve őrzött leányát egyet
len napra elválasztani férjétől, —  mert ez 
a problémája a Belvárosi Színház komédiájá
nak és hogy ez a probléma csakugyan él, azt 
mi sem bizonyítja jobban, minthogy a darab 
előadásainak szüneteiben a közönség arról vi

tatkozik: el lehet-e képzelni a mai világban 
ilyen üzletet? Már pedig akár dicsérnék, 
akár szidnak egy darabot, ha vitatkoznak 
róla, akkor nem bukott meg. Ez a sorsa 
Kollár Béla első darabjának is, amely érdekes 
színpadi szituációkat teremt és ha komorabb 
is, mint ahogyan a téma megkívánná és ha 
a harmadik felvonásában súlyos töréseket is 
szenved vonalvezetése, mégis: tehetséges 
kezdő 1-ása.

Páger Antal rendezése nagyon jó, bár le
het, hogy a darab elkomorított alaphangja az 
ö hibája. Ezt a hibát azonban bőségesen ki
pótolja azzal a valóban oroszos művészettel, 
amellyel az egzaltált sánta fűszeres alakját 
megrajzolta. Bulla Elma, akinek Juliska nevű 
cselédje kicsit a Liliom Jukkájára és kicsit 
Édes Annára emlékeztet, szintén remekbe fa
ragott színpadi mestermü. Vízvári Mariska 
brutális figurája, Vidor Ferike, Soltész Anni, 
Berky József, Baróthy, Raffay Blanka egy- 
egy apró szerepe kitünően illeszkedik a da
rabba. Básthy Lajos alakjával kicsit szűkkeb
lűén bánt a szerző, halványra sikerült. Kontár 
Juha is többet nyafog talán, mint ahogy sze
retnénk. Rózsahegyi pedig akármilyen sáoad- 
takat mond is, tapsot arat derűiével és fehér 
hajával. SZÁNTHÓ DÉNES.
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beváltja, azt a reményünket, hogy a színház 
legifjabo gárdájából ö fog leghamarabb kar
riert csinálni.

Pethő Attila fölényes művészete, Lehotny 
Árpád bárgyú és férfias katonája, Táray és 
Tímár, Abonvi és Anáthy valamennyien tet
szettek. P. Füzese Anna szigort házvezetőnő
iét színiiskolákban lehetne tanítani, Pethes 
Sándor részeges, öreg inasa valósággal klasz- 
szikus alakítás.

EGY MILLIÓ PENGŐ. A  modern irodalom 
bizonyos mértekig mindig tükre korának. 
Sajnos, az utóbbi években bemutatott új ma
gyar irodalmi termés nagyrészt sokkal felüle
tesebb volt, semhogy tükörnek lehetne ne
vezni, mert írói kizárólag szórakoztatni akar
tak és a kor problémáit vagy nem találták 
meg, vagy nem merték megtalálni. Az utóbbi 
időben azonban miDtha érezné a legfiatalabb 
Írógárda, hogy az öreg rutiniékkal szemben 
neki más kötelességei is vannak, mint szó
rakoztatni é3 a problémakeresés közben rá
bukkant évtizedeink valóban legégetőbb prob
lémájára: a pénzkérdésre, ami a legalacso- 
nyabbtói a legmagasabb társadalmi osztályo
kig mindenüií a legfontosabb. A  Nemzeti 
Színház minap mutatta be egy fiatal írónak 

pénzről írott komédiáját és most a Bel
városi Színház is a komédia műfajában tá
lalja fel azt a kérdést, hogy a pénz hogyan 
rendíti meg az úgynevezett úricsaládok er- 
kö'cseit is.

Kollár Béla, az Egymillió pengő”  cimü 
szatirikus vígjáték szerzője, se kabarédarabo
kat, se tárcákat nem írt eddig. Mégis szinte 
kész író. tegyverzette] pattant ki a színpadra 
és ha darabjában vannak alapvető hibák, 
azok nem annyira az ó hibái, mint a drama
turgé, aki úgy látszik nem akart györgédte- 
len kézzel hozzánvulni egy első darabhoz. És 
talán igaza is volt. mert új írót érdekesebb 
erénveivcl és hibáival eevütt megismerni, rmot 

színházi inar csiszolásai után. Kollár Béla 
van olyan tehetséges, hogv darabla a hibá
kat is e!Wrla és ha az előadás-sorozatnak 
ezek a hibák esetleg megártanak. Iega'áhb a 
színoadon t»uulia meg a pzc—ö. hogy követ- 
kert dsrah-iábsn mit ne csináFon.

Véletlenül hasonlít ennek a darabnak a 
szelleme a Nemzeti p-fnháztm ve'e egv ra. 
non szín rekerült v ig y é k  szelleroé^ez annyi- 
bét, hogy ez is enköleste’en«égeket visz a 
színpadra és Ily módon mutatja meg a csa

A  héten az első filmbemutatót az Uránia 
filmszínház tartotta. Premierre került „Áru
lók" címen egy (iramai feszültségű, izgalmas 
kémtörténet, amely bepillantást enged a hadi 
és ipari kémkedés szinte hihetetlen esemé
nyeibe. A titokzatos fátyol a közönség előtt 
lebben fel, és látjuk, hogya-n dolgozna* a 
kémirodák, hogy megszerezzenek hadititko
kat. haditerveket és új haditalálmányok terv
rajzait. Felejthetetlen, izgalmas jelenetek 
azok, ahol az új hadi repülőgépek mozgósítá
sát, a tankezredak felvonulását, szóval a há
ború előkészületeit látjuk. A filmet Kari 
ff liter rendezte, aki mozgalmasan és töké-e- 
tes biztonsággal elevenítette meg az érdekes 
és izgalmas cselekményt. A  darab főszereplői 
Willy Birgel, Theodor Loos, Volker v. Col- 
lunde, Sepp Rist és a dekoratív Lídia 
Baarom. [) :c.sAretet érdemelek még Lándor 
Tivadar feliratai és dialógusai.

A UéuLus I. m.vz.n.i,::. „Fe.ejtsük el a múl
tat" címmel egy Eggerth Márta filmet mu
tatott be csütör.öki premierjén. Ebben a f.lrn- 
játékban maga a történet is meglepetés. Nem 
sablonos, mint amilyen egy-egy világhírű 
énnkeínő filmjének cselekménye lenni szo
kott. Szóval nem énekesnői karriertörténet, 
jmoem kissé m:"zt:,:us, borongós hrtguistú 
dráma. A  cselekmény 1904-ben egy flandriai 
vadászkastélyoan kezdőd:*, ahoi elszállásolt 
angol tisztek beleszeretnek egy gramofón- 
lemezen keresztül egy világhírű francia hang- 
verssnyénekosnöbe. Rejtélyes módon és vélet
lenül találkozik azután az egyik angol tiszt 
és a világhírű énekesnő a flandriai kastély
ban. Az érdekes és izgalmas szerelmi történet 
sok drámai szituáció után végre happy-endbs 
jut, amit szívesen vesz a közönség. Eggerth 
Márta külön meMenetée'e s A^zonvi
szépségével, meleg, kristálytiszta hangjá
val és tehetség!s drámai .látásúval is a nini 
középpontjában áll. Paul Hartmann, a Burg- 
tlieater művésze, markáns egyéniségű kapi
tány. Mosolyfakasztó figura volt Georg 
Alexander, mint reménytelen szerelmes. A 
Rádiós premierjén az új Eggerth-film tapsos 
sikert aratott, ami nemcsak Eggerth Mártá
nak szólt, hanem Bolváry Gézának, a kitűnő 
magyar rendezőnek, akinek ez a filmje tény
leg sikerült.

A Fórum filmszínházban szombaton Lehat 
Ferenc vilé-hírü oocrcUjének filmváltozatát, 
a ,J3acsirtá’’-t mutatta be. A  fényszinpadon 
kitünően érvényesül a modernizált mese, i 
amelynek két főszereplője: az elszegényedett 
bárókisasszony és a mulatós arisztokrata 
ifjú. Magyar levegője van a hangulatos 
filmnek, amely megérdemelten nyerte a ve
lencei filmversenyen az aranydíjat. Eggerth 
Márta tüneményes éneke és pompás játék;, 
magával ragadja a nézőket- Pereg a film és 
mindenki lélekzetét visszafojtva figyeli a 
bárókisasszony szerelmi regényét, amely köz
megelégedésre happy-enddel végződik. Eggerth 
Márta az a „Pacsirta”, akit Lehár Ferenc 
elképzelhetett, amikor gyönyörű operettjét 
megírta. Szereplőtársai közül Hans Sönker 
rokonszenves, tehetséges bonvivan, Halmay 
libor mulatságos, mint mindig, Lucien 
Lnglisch, Kari Ludwig és Fritz hnhaff pedig 
méltó partnerek. Kitűnő munkát végezett 
Ciffra Géza, aki filmre írta a darabot. A 
rendezés Kari Lamao nagyszerű munkája. A 
film dr. Bingertli János igazgató vezetése 
mellett & Hunnia filmgyárban készült és an
nak bizonyítéka, hogy Budapesten lehet olyan 
file - t  gy-rím i. amely rmodén kritikát kibír.

Három fümszínház szombati premierjén ele
venedett meg újra Verne Gyula világismert 
regényének, a ,£ trogoff Mihály”-aak, a cár 
futárjának izgalmas és viszontagságos útja 
Moszkvától—Irkucig. Verne Gyula ismert re
gényét már egyszer a néma film korszakában 
nagy sikerrel játszották az egész világ mozi
jaiban. A címszerepet annakidelén Iván 
Mousjukine, az orosz származású filmszínész 
Játszotta óriási sikerrel. Szerepét most han
gosfilmen a népszerű német színész, Adolf

Wohlbrück vette át, aki ugyancsak megrázó 
drámai erővel játssza a hálás szerepet. Part
nerei: Mária A ndergast, Alexander GoUing, 
Lacié Höflirh, Theo Lingen és Kurt Wespcr- 
mwnn, a német színészek legjobbjai. A  fil
met mozgalmasan, színesen és izgalmasan 
rendezte a német verzióban Richard Eichberg. 
Strogoft Mihály hangosfilmen is folytatja 
karrierjét. Verne regény ma is éppúgy hat a 
Közönségre, mint annakidején a némafümen. 
Ez pedig a siker biztos jele.

(V.)
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Te'efon: ECKERTNEL
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Elisabcth Bergner mindig esemény. A 
világon nincs még egy színésznő, akinek vi
lágviszonylatban annyira közismert és nép
szerű volna a neve, mint Elisabeth Bergneré. 
ö az a művésznő, aki akár a színpadon, akár 
az előadói dobogón, akár a filmen jelenik 
meg, mindig világraszóló eseményt jelent. 
Ahogyan az európai kontinenst meghódította, 
éppen úgy meghajol Amerika is művészete 
előtt és rajong érte. Valamennyi fümje a leg
nagyobb sikert érte el, de egyikében sem ját
szott annyira brilliáns szerepet, mint az 
„Ahogy tetszik”  cimü vígjátékban, amely az 
idei szezón egyetlen Bergner-filmje. Rosalind 
szerepét eddig mintegy 400-szor alakította a 
világ különböző színpadain, de ebben a fűm
ben éri el művészetének csúcspontot. A re
mekbe alkotott filmet dr. Paul Czinnor ren
dezte. Óriási érdeklődés nvüvlnul meg az 
„Ahogy tetszik” iránt, melyet csütörtöktől 
Budapest legmodernebb filmszínháza, az új 
Corso mutat be.

Fredric Marsh — regény hőse lett. Fred- 
rlc Marsh, az amerikai filmek legkedveltebb 
hósszerelmese, rövidesen egy új Wemer-mes- 
termü, az Anthany Adverse főszerepében lép 
a magyar közönség elé. A fllmujdonság Her- 
vey Állón világhírű regényéből készült és 
cselekménye csupa romantika, fordulat, izga
lom és szerelem. Fredric Marsh partnere ez
úttal a gyönyörű Ollvla de Havilland, az 
szépsége és tehetsége teljében pompázik új 
szerepében. A Warner gyár klasszikus iro
dalmi filmremekének bécsi premierjéről, 
amely a napokban zajlott le az osztrák fő
városban, a kivételes siker hírei érkeztek hoz
zánk és bizonyos, hogy a pesti publikum is 
méltó fogadtatásban fogja részesíteni Anthony 
Adverse, a gentleman-kalandor lebilincselő 
történetét filmen.

„Tisztelet a kivételnek.”  Ha valaki 18 éves, 
ha v la k i a 12” " -  hívn— -z-vát h-TM * ha 
vágyik a nyár öröme után, ha nem hall mást, 
mint wikend, csónakház, túra, vadevezés, azt 
nem tarthatja vissza előítélet, nevelés, szigor, 
hogy ne ismerje meg a fiatalságnak kráró 
nyári írvon^-n-aVá-pt A mai m-o-rn ú rri-vt 
az teszi úrilánnyá, hogy mindezt megszerzi 
magának abhan az erkö'csi tisztaságom, 
amelyre csak a rosszindulat mond:a: „T i z‘e- 
let a kivételnek". Nagyon sok olyan kivétel 
van, amilyen a Boros Elemér vígjátékéból 
készült film hősnője, aki a legveszélyesebb 
kalandot is megússza makulátlan tisztaság
ban, hogy bebizonyítsa a levegőhöz, a szabad
sághoz, a szerelemhez való jogát. Tolnay 
Klári üdesége, fiatalsága könnyen elhiteti ve
lünk, hogy vannak kivételek. Inkább a filmet 
magát üdvözöljük saját címével. Tisztelet a 
kivételnek, mert nem sablonos mesével, n-m 
sablonos szereposztásban és nem sab’onos 
rendezésben hozták ki a filmet, hanem a fia
talság előretörő lendületével friss levegőt hoz
tak a magyar filmgyártásba.

MEGJELENT A MAGYAR MOZIALMA- 
NACH 1937. ÉVRE. A m n ~ iqzfl
és a mozi iránt érdeklődök nélkülözhetetlen 
évi kézikönyve a Lajta Andor szerkesztésében 
megjelenő Filmművészeti Évkönyv. A filmmii- 
veszeti almanach ezúttal is nemcsak a ma* 
gyár mozi.szo.kma fontos adataival foglalkozik, 
hanem a külföUi mozistatisztikát teljes ter
jedelmében 1-S-h. továbbá n Ulm<n„ri -
kormányrendeletek tudnivalóit, az összes ma, 
gyarországi mozgófényké)isiinlidzak adn‘nit 
egyszóval mindent, ami a magyar és külföldi 
moztszakmaval kapcsolatban a film szakom, 
bereknek és meziérdektödőknek fontos. Lajta 
Ávdor l937-es filmévkönyve hézagpétié a ma, 
gyár filmszakirodalomban.
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Gyengén robbant Pesten a kanadai „dinamit“

Kimberley Dynamiters-Magyarerszáy 
1 :0  (o :o , 1:o o:o)

A  már rendszeressé váló kanadai mérkő
zést vuödiUd )̂ acuA-n nagyszámú ko^uűoe^
üuüvc a inujw&en. xx<*uliuuí8 a^tuuiuui
& Jcó a.k.a ei«-r«-v, a liiuui.iujk.uu |>vtug p*c- 
Ouivoc iiuiáüii pv*uuKian vaica azt au euu î.yc, 
álnevet a Kduda-uiK venuegjatcKa szuüutv 
áica«Aoaji jelentem, a  je^Koiungjaték atya
mestereit eppen oiyan a;.utattai szoKLa n- 
gyviin a ninQj«ar s^oi tkuzuiiseg, mmi a fut- 
b- auan az üu^oiuKau txunu-ua az (Jixmpvii bui- 
siti-er uian, amitkur vwatianiU át ktuttt ad- 
nvjrc az u> anyérmét Anyt-AinxiK, az idén küío- 
vajs yuuuáai választotta ki azt a csapatot, 
amzcy az ooeme szokásos európai útra maiit.

Az Aioun uup győztese, a Kuaoeney Dyna- 
müers volt az iuen Kanada legjobb amatur- 
csauata. A  kis bányavaioika játékosait, akik 
most Anglia legnagyoob domíniumát képvi
selik, a közönség nagy tapssal köszöntötte, 
amikor kifutotta* a jcgre. Kedélyesen >svá]á- 
roknak?’ nevezték el okét, mert foglalkozásuk 
bányász. Kzúttai nem csákány és ásó, hanem 
hokkibot voit a kezükben, testükön pedig kék 
és piros színekkel vegyitett, jól kitömött ruha 
feszült. A válogatottságot Kanada jelvénye, 
a zotá, háromágú cserfalevél jelezte, amely 
trikójuk bal alsj szélén szerénykedett. Mellü
kön a ,rKimberley"  felírás h'izódik végig.

A magyar csapatot az idén válogatták 
össze először több egyesületből. A kenden 
kezeödö bajnokság előtt ez volt az utolsó sze
replésük a legjobbaknak. Fehér trikóban, 
mellükön a nemzetiszinü sávval jelentek meg 
a jégen.

A mérkőzés előtt mindössze egy változás 
történt. A  kanadai csapat kikötötte magá
nak, hogy

az egyik birö közülük kerüljön ki.
A  magyarok úgy döntöttek, hogy az eredeti
leg K.jeiolt Ja./aier bttgyes heiyelt birasKo- 
d.a a Kanauai tCuumson. a  hauuuias termetű 
jateKos azonnal átöltözött bitónak.

Tizenkettő után néhány perccel álltak fel 
a csapatok a következő ósszeálUtásbtn:

Kanada: Campbell — Kozák, Kuniéit — 
Kemp, R'.ddmy, Gobb, csere: Wilson, Kilver, 
ButterilL

Magyarország: Bircsák —  Barcsa, Róna 
— Jcney, Miklós, Margó dr., csere: Bárai, 
Gergely II., Sztoics. Tartalék: IAjka.

Kanada azonnal támad kezdés után, de a 
magyaj- védelem kimutatja, hogy helyén van 
a szive. Nemcsak hogy kitünően védekeznek, 
de szórványos lerohanásaikkal többször veszé
lyeztetik Campbell kapuját. A  Kimberley 
pontos passzjátéka azonnal feltűnik és

a magyarok csak a legnagyobb lelkese
déssel tudják elhárítani a veszélyt.

A  kó^ooű.g u-i.0ja ts ntvQjoti, r . . . . . . n  a
jutott ».■■■■ , ) . . .  ., anoi t—z  ütueuj/ pcicüy. 
tnoogoies u.uit etezueat a letm.icg.ocs. av .- 
bcn u.nany actneny oso.eutovozoa is a,.a.,..
„  >_ .j„,í, noyy a baugao-oK nem jelntu ez

a jeycn tpgen úgy oUavn van ti., IC, mint a 
ktmoeileyi iáiiniieoan. Va.osa.gos ualvieas fo
lyta beiycnaent a Korong OuwKáert. Az eus- 
cyuionüi tapsot rt ot-.Ua Kapja bravúros vé
déséért. LA.szik, nogy jó loinraban van, mert 
nagyszerű erzfeKaet ueuKja el a vesze-yL A  
kanadai kapus sem maiad sokban mögötte, 
különösen nagy rutinja úgy eleim etnélló. ouv- 
szór úgy kapja el a korányul, mint eyy ra- 
kuncai.ian tcyyel. A  harmad eredmény nélkül 
minik eL

Szunetoen arról tárgyal a tribün, hogy en
nek a d-iuimilnak nincs is olyan nayy ereje, 
m»«t yonauioaii. A  vitatkozás Közben magyar 
zenere a poltóm Saúry Évi fut ki a jégre és 
o.yan bájos csáruást lejt, hogy a közönség a 
friss in,-tg ellenére is oivadozik. Oiyan tapsot 
kap a végén, mintha gólt lőtt volna a kana
daiaknak.

Ismét kezdődik a játék. A Kimberley ,£seh 
Matyija", a vóroo.ajú Gobb úgy cikkázik át, 
hogy mindenki elképed. Ugylátszik, meg akar
ják mutatni, hogy ők tucrnak, csak nem na
gyon „sKapálják” magukat, holott az az 
igazság, hogy a sok utazgat ás t i  egy kissé 
elfáradtak. Mint a tribünön mesélték, Kim- 
ber.ey derék fiai szombaton éjfélkor nem 
egyenesen szállásukra mentek, hanem vala
hol „mclléktárnába” téveotek és az alvási 
restanciát csak délelőtt sikerült behozniok. 
Hiába akarják azonban megmutatni, a ma
gyarok nem engedik őket. A  testtel való já
tékban éppenúgy, mint a korong kezelésében 
jó tanítványoknak bizonyulnak. Azután ki
derül, hogy a közönségnek a magyar győze
lemben, vagy az e’döntetlenben való remény
kedése kissé túlzott, mert azért A°nyi erejük 
van a blnvászoknak, hogy egy gőlt ,f>edina- 
mitozzanak” Bircsák kapujába.

Kemp előretör és átadását Kedding ha
talmas lövéssel küldi a kis kapuba. 1:0.
A kanadH dinamit ezzel utolsót robbant. 

Róna két ellenféllel Is küzd a Kimberley ka- 
pujával szomszédos palánk tövében, mire a 
magyar bíró egy percre leküldl a pályáról. A 
közönség erősen tüntet, mert a kanadaiak 
voltak túlsúlyban. Jmey húzódik hátfa és si
kerül is az egy percet gól nélkül kihúzni.

A magyaroknál a lelkesedés körül nincs 
hiba, csupán a — passzoknáL 

Ezek igen gyakran, sőt majdnem minden 
esetben hibásak és legtöbbször ilyen téves

passzokből indulnak az ellenfél támadásai. A 
mérkőzés irama fárasztó, ami abból is lát
szik, hogy a csatársorok gyakran cserélnek.

A  második szünet primadonnája Erdős 
Klári. Erkel zenéjére lejt el egy palotást, a 
Bulténtöl eltanult — kissé modoros — csipő- 
ringásokkal. Ugrásai pompásak, de, a magyar 
elem kihangsúlyozása iránt tanúsított igye
kezet a természetesség rovására ment. A  taps 
azért bőven kijár neki.

A  harmadik harmad elején Róna ügy ö s 
szecsap Kozákkal, hogy ki kell vinni, Lifka 
áll a helyére. A közönség Kozákot magyar 
származásúnak tartja, de azután kiderül, 
hogy apja cseh volt. Lifka nagyon jól helyet
tesíti Rónát, talán csak az a baja, hogy sokat 
kalandozik előre. Most a változatosság ked
véért a durva WUsont kü’di ki egy percre 
Hűvös bíró. A kanadaiak fölénye egyre érez
hetőbb, pontos passzjátékuk teljesen érvényre 
jut, de göl nincs, mert a magvar védelem !e- 
génv a talpán. A  pályát körülvevő pa'énk 
sokkal többször forog veszélyben, mint akár

melyik kapu. Az egyenlítésre is alkalom
nyílna, mert

Miklós kitör, lő, Campbell elveszti a ko
rongot, de Miklós most már hibáz.

A közönség feljajdul. Foruuiáskor Róna visz- 
szatér, nagy a taps, de nem sokáig, mert a 
kiváló játóKOS annyira meggyógyult, hogy be- 
om lj bányának nézi magát és majdnem 
agyonüti Kilvert, Ezért természetesen egy 
percre „nyugalomba” kell vonulnia. Amikor 
a magyar csapat ismét kiegészül, az iram 
élénk lesz, de az egész kanadai csapat a ma
gyar védelmi harmadban tanyázik. Barcza 
tanúságot tesz angol tudásáról, mert igy szól 
a bíróhoz:

— Offside! ....
Hiába, mert a kiejtése rossz és a bíró ezt 

sem értette meg. A  magyar kapu mögött 
lévő palánk többször kidül, annyira nyomo
gatják a derék játékosok. Amikor a játék 
végét jelző harangszó megkondul, megkér
dezzük Lator Géza dr. szövetségi kapitányt, 
hogy néhány szóban bírálja el a játékot.

— A kanadaiak tökéletes hokki&ők —
mondja Lator ár. — de a sok utazástól fá
radtak. A magyarok játéka kellemesen lepett 
meg. Megtanultunk játszani Különösen a vé
delem pompás és a világbajnoki küzdelmek 
elé nagy várakozással nezek. Visszatérve a 
kanadai csapatra, megállapíthatok annyit, 
hogy kissé szeszélyesek. Münchenben eyy vi
szonylag gyenge csapatot alig tudtak meg
verni, míg Prágában Európa legjobbját, a 
cseh válogatottat fölényesem győzték le. na
gyon tudnak játszani, de a mai játék inkább 
a mi szempontunkból örvendetes. A közönség 
ragaszkodása arra mutat, hogy kezdünk nép
szerűek lenni. Már nem mi, hanem a játék.

Miután a kritikával egyetértünk, az év lég-
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nagyobb korongmérközéséró! szóló tudósítást, 
befejezzük. A  közönség lassan elhagyja a jég 
területét es siet haza ebédelni, de jut ideje 
arra is, hogy a jégen keresztül épített fa- 
hírlon át elzarándokoljon a bugaci csárdáiba, 
amelyet a Jégünnepély nagy sikere következ
tében meghagytak. Hasamként felveszi a Jég 
megszokott képét.

A kanadaiak a délután folyamán megnéz
ték a várost és este már tovább is utaztak 
Bécs felé, ahol hétfőn játszanak. Talán ott 
felrobban a dinamót. . .
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Ehnaraúí a A e m s e í 1cős i
és a Háromévesein versenye 

a vasárnapi versenyen
Az Amatőn/ersemben az összes ha Hókat megbírságolták

Két futam elmaradt vasárnap az ügetőn. 
A  kettő közül az egyik a nap lóversenye 
volt, a Nemzetközi verseny. Előre jeleztük a 
Kis Újságban, hogy gyenge a vasárnapi 
program, ennek ellenéi e nem mertünk arra 
gondolni, hogy több futamban Dem fognak 
tudni kellő számú indulót verbuválni. Amíg 
a propoalcíókban lényeges változások nem 
lesznek, mindaddig ezeken a komoly bajokon 
segíteni nem lehet.

A  Colooaid-uijjai kezdődött tehát a nap, 
melyet Tilly-bár csak fejhosszal igen könnyen 
nyert. A  másitor lassan kezdő négyéves mint
egy 40 méterrel megszaladt a mezőnytől, a 
második körben Egeria jól felzárkózott 
hozzá s a célban csak fejhosszai maradt 
mögötte. Harmadik Theodora lett, mivel 
Irénke az első körben nagy hibát vétett.

Az Amatörversenyben a reás favorit. Bájos 
rosszul kezd, de hibáját csakhamar jóvá te
szi és hosszakkal vezet a teljesen egy vo
nalban haladó mezőny előtt A második kör 
túlsó egyenesében azonban beugrik és utol
sónak esák vissza, a végén újból jön, de fej- 
hosszal harmadik lesz. Bájos felvágása után 
Quasimodo áll az élre és bevezet Varázsló 
előtt

A  verseny után a versenyben résztvevő 
összes amatórhajtókat fejenként 50 pengőre 
megbírságolták startnál! fegyelmezetlenség és 
ismételt startmeghiúsítás miatt. Kissé furcsa 
eset, mely eddig még elő sem fordult, hogy 
az összes hajtókát megbüntették volna.

A  Handicapban végre győzelemhez jutott 
Simkó is. Vasárnapi megbeszélésünkben je
leztük, hogy Föúr tud és mint a meglepetés 
lovát Jelöltük Is. A  start után Rejtély állt az 
élre, de Föúr csakhamar beéri és bevezet; a 
végén erős iramban támadó Hopper foglalja el 
az olaszt. Rejtély előtt. A  futam többi részt
vevője semmi szerepet nem Játszott a ver
senyben.

A Mechanikus handicapot az első esélyű 
Bicskás végig vezetve nyerte. Groo Peggy 
egész úton szorongatta, végül beugrott, a 
cél előtt újból jött, de addigra Bicskás haza
ért.

A  Genust dijat a táltossá vált Egyetlen 
nyerte. Ez a lovacska hosszú hónapokig fo
gadások nélkül indult és állandóan cirkuszi 
mutatványokkal szórakoztatta a közönséget, 
utolsó futásánál már fogadásokkal indult és 
erős küzdelem után harmadik lett, míg vasár
nap biztosan verte a 2 reás favoritot. Paj
tást, annak ellenére, hogy a start után egy 
kiadós hibát csinált

Vasárnapi ügelőversenyek 
részletes eredménye

(A  zárjelben levő számok közül az első a 
megafón, a második a startoddá, a harmadik 

az esetleges osztalék.)
L  Háromévesek versenye. 700 P. 10000 m. 

Elmaradt
H. Colocaid-dij. 000 P. 2000 m. 1. Her- 

mina-istálló Tiily (pari, 1%, Zwillinger). 2. 
Egeria (1 Vt, pari, 30, Raymer). 3. Theodora 
(2. 2%, 47, Fityó). lm.: Penny (6, 16, 208, 
Jónás). Rlbilo (5, 10, 201. Stelnitz) Irénke 
(4, 4, 65, Marschall). András (4, 6. 86, Hau- 
ser). Murány (4. 6, 331, Wiesner).

Tót: 10:33, 13. 14, 18 Olasz: 10:43.
Befutófog.: I—n. 10:52.

I—ni. 10:67.
(Idő: 1.29.8)

Hl. Amoteurverseny. 600 P. 2100 m. 1.
Kürtöspusztai m. Quasimodo (2 ‘fj, 3, Bo-
gyav). 2. Varázsló (3, 5, 87, Varsányi). lm.; 
Borka (2. 2. 46, Montagh). Bájos (7:10, 6:10, 
16, Balogh). Zápor (5, 6, 230, Vecseklőy). 
Tót: 10:33, 17, 42. Olasz; 42.
Befutófog.: 10:123.

(Idő: 1.32.6)
IV. Handicap. 600 P. 2100 m. 1. D. M. ist.

Föúr (2, 3, Simkó). 2. Hopper (2, Ub, 32, 
Raymer). 3. Rejtély (4, 4, 109, Mann). lm.: 
Bandika (5. 8, 132, Földi). Ursula (4, 5, 
114, Jónás). Johny J. F. (1 1 lé, 32, Fciser).
Gyarmati (4, 5, 114, Vorst). Nemes (6, 12, 
1528, Benkő). Paris (4, 8, 275, Marschail). 
Marlene B. ( 6, 1Ö, 496, Baik),

Tót: 10:42, 22, 15, 25. Olasz: 10:31.
Befutófog.: I —II. 10 79.

I—III. 10:224.
(Idő: 1.33.7)

V. Nemzetközi verseny. 1000 P, 2100 m. 
Elmaradt

VI. Mechanikus handlkap. 600 P, 2100 m.
1. Anna-ist. Bicskás (1%, pari, Tomann). 2. 
Groo Peggy (1%, 1%, 23, Feiser). lm.:
Bakafántos (5, 8, 78, Raymer). Spilka (4. 5, 
249, Jónás). Leó (3. 3, 84, Maszár I.). Osz
talék (8, 10, 219, Steinitz).

Tót: 10:20, 12, 13, Olasz: 10:38.
Befutófog.: 10:48.

(Idő: 1.33)
VII. Genuai-díj. 700 P. 2000 m. 1. Baik

örök. Egyetlen (2%, 3, Baik). 2. Pajtás 
(5:10, 5:10, 16, Kovács I I ) .  3. Csongor (5,

10, 203. Montagh'. lm.: Kálmán (3, 3. 59, 
Zwillinger). Varázs (3, 2 '2, 69, Bedekovics). 
Látrány (6, 8, 227, Jónás). Hanna the
Great (5, 8. 542, Fityó).

Tót: 10:42, 16, 13, 24. Olasz: 10:35.
Befutófog.: 10:67.

(Idő: 1.33.7)
vm . Handicap. 800 P. 2100 m. 1. tfj Fe

hér S. Csalán (1%, pari. Kovács H.) 2. Or
solya (5, 4, 114, Marschall). 3. Lord of Pa- 
muk (2, 3, 63, Simkő). lm.: Estike (4, 6, 
105, Baik). Lúgos (5 6, 116. Hauser). Árva- 
legény (2. 2, 53, Zwillinger). Giória (6, 4, 
51. Maszár I.). Oda .(6. 10, 1064, Marék): 

Tót: 10:22, 14, 18. 23. Olasz: 10:
Befutófog.: I —U. 10:84.

I—-Hl. 10:62.
(Idő: 1.29.1)

IX. Gyopár-díj. 500 P. 2000 m. 1. Sza
káéi! E. dr. Margit (pari, 2, Feiser). 2. Baja-
dére (4, 3. Vadász). 3. Capua (3, 5. Ma
szár I.). lm.: Opera (5, Mann). Pagát ( 6, 
Marton). Móric (2’é. Zw-iliinger T., mint 2. 
disqu.). Jóság (2. Raymer). Büzakalász (4, 
Jónás F.). Szendró (5. Hauser). Betörő (4, 
Wiesner).

Tót: 10:25, 14, 29. 23. Olasz: 10:114.
Befutófog.: I —II. 10:149.

I—IU. 10:109.
(Idő: 1.37.9)

X. Pótverseny. 700 P. 2000 m. 1 Csillag G.
Csipke (8:10, Steinitz). 2. Ádám (pari,
Zwillinger). lm.: Revisio (4 Kovács n.). 
Sophie (5, Hauser). Edömér (5, Maszár I.).
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Vissza a „szolid“
olimpiai versenyekhez!
Érdekes problémák a tok éi világverseny 
előtt, amelyek megoldásra várnak

Az olimpia éve elmúlt, új esztendőben' 
járunk. Az idő nem áll meg és észre sem , 
fogjuk venni, itt lesz a tokiói olimpia,' 
amikor olyan hosszú útra ket! utazniok a 
dicsőségre vágyó sportembereknek, ami
lyenre még nem volt példa. Közel egy hó
napot keit majd ntazniok versenyzőinknek, 
hogy elérkezhessenek az új dicsőség, az új 
olimpiai babérág megszerzésének színhe
lyére, Japán fővárosába, Tokióba.

Bizonyos, hogy a tokiói világverseny a 
résztvevők számára való tekintettel nem 
fogja meghaladni a rekordolimpiát, a ber
linit. Nem lesz olyan népes a sportemberek 
gyülekezete, mert —  európai szempontokat 
figyelcmbeváve —

az utazsái költség húszszorosa lesz a 
berlininek

annak ellenére, hogy a japán kormány már

most a legmesszebbmenő kedvezményeket 
helyezte kilátásba. Tolcugauia herceg, a ja
pán olimpiai bizottság elnöke, már javai* 
l>an járja Európát, a tokiói polgármester 
is több helyen tett tisztelgő látogatást. Az 
ilyen látogatások alkalmával elhangzanak 
a szokásos kijelentések, hogy „mindent 
me9 fogunk tenni a részvétel érdekében, 
már csak a baráti japán nemzet kedvéért 
is”, de a nyilatkozatok hűvössége mögött 
ott érzik egy bizonyos aggódás, hogy váj
jon

honnan, miből sikerül majd előterem-
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teni a részvételhez szükséges pénzt? 
Edd.g még nem tapasztalt áldozatkész

ségre lesz szükség,
ha az európai országok kellő számú ver
senyzővel képviseltetik magukat

TOKIO HARCA AZ
OLIMPIÁÉRT.

Az olimpiai év elmúltával máris hangok
ha —.  * . -, m.,-... —a r.-.o u, az u
nos békehar.g illatban elvesztek, pedig ér
demes lett volna ezeket megh.-Lgatri. Az 
ellentétek ott törtek ki es az olimpiai koa- 

.n o.i seuen.v.aiO.c a targyu-oa i’.ala 
mögött, amikor az 1940. évi olimpiai ver- 
se..yea ;z:nnei éró. döntötte... ra c -  
ország es Japán volt a legesélyesebb Az 
ös'zeszorított ajkú, némán dacos és büszke 
Nippon fiai szerényen, de annál elszán- 
tabban küzdöttek azért, hogy az olimpiai 
láng négy esztendő múlva Tokióban gyul
ladjon ki. Szemben velük a nyílt tekintetű, 
őszinte, de nem harcias finnek kérték a 
nagy versenyt. Az eredmény mindenki 
előtt ismeretes. Az összeszorított ajkak, a 
milliószámra a világba szerteküldött csá
bító nyomtatványok megtették hatásukat 
és 1936. augusztus 16-án késő este a ref
lektorok fényében megszólalt a Nemzet
közi Olimpiai Bizottság elnökének, Baiüet- 
Latour grófnak messzihangzó szava:

—  Hívom a világ ifjúságát Tokióba. . .  
Ezzel a mondattal vette kezdetét az a

titáni küzdelem, amelyet Japán foly
tat a világ többi nemzete rokonszen-

vének megnyeréséért.
Az általános békehangúlat a nagy verse
nyek izgalmát követő lecssndesülésében 
még érvényesítette hatását, de azután a 
finnek szemrehányásai megindítottak egy 
különös és rendkívül érdekes áramlatot. 
Kétségtelen, hogy a politikai helyzet ala
kulásának is van bizonyos része abban, 
hogy

a japán olimpia gondolatát egyre töb
ben és többen kifogásolták és kifogá

solják most is.

Nem akarják kimondana a szót, hogy a tá
volság ijesztő volta rémitette meg ókét, 
hanem azt hangoztatják, hogy

az olimpiai eszme észrevétlenül túl
nőtt azokon a kereteken, amelyeket 
Coubertin báró, az olimpiai gondolat 

felébresztöje szabott neki.
Kifpgásolják a színes fajok térhódítását 

és itt kell e kérdéssel kapcsolatban egy 
sok olimpiát járt, tapasztalt magyar sport
embernek nézetei számára helyet adnunk. 
Csak az igazi, sokat látott sportember tud 
e kérdésben az eszme és az abban rejlő 
túlzások mélyére hatolni és úgy megvilá
gítani a számbavehető szempontokat, mint 
ahogyan kell.

„EZ MAR NEM OLIMPIA,
e z  t ö b b :”

■— Valóban az a helyzet —  kezdte a ma
gát megnevezni nem akaró sportember — , 
hogy szinte észrevétlenül tűiméretezőaött 
az olimpiai eszme. Mi, akik ott álltunk 
Berlin forgatagában, látra a versenyekkel 
kapcsolatban kifejtett soha nem látott 
arányú nemzeti irányú propagandát, 
szinte száftátva bámultunk, de ugyanek
kor a tudat alatt már mondtuk magunk
ban: „Ez már nem olimpia, ez több!” Le
het dicséretnek venni, de lehet úgy is mon
dani, hogy

a túlméretezés egy kicsit a sport ká
rára történt.

Káprázott a szemünk a sok felvonulástól, 
egyenruhától, a felfegyverzett jegysze- 
dóktől, de ugyanekkor megállapítottuk, 
hogy' a sport eszméje szinte elveszett a 
nagy ragyogásban. A  sportember, az igazi 
sportember nem a ragyogás híve. Az igazi 
sportembert —  értem alatta a versenyzó'ket 
és vezetőket egyaránt —  csak a győzelem 
gondolata izgatja és nem bír ránézve kü
lönösebb jelentőséggel a felvonulások al
kalmával többször tapasztalt nem. egészen 
politikamentes hangulat.

EURÓPAI FRONT A SZÍNES
FAJOK ELLEN.

—  Többízben volt alkalmam csendes 
kávéházi aszta: mellett aggályaimat külföl
diekkel is közölni és csodálatos, mindegyik 
ugyanezt érezte. Úgy hiszem, itt, a csen
des kávéházi sarokból indu't ki az az áram
lat, amelyre ugyan mindaddig féket fog 
tenni a nemzetközi udvariasság és az olim
piai eszme, szerété,te, míg a tokiói stadion
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marathoni tornyában ki nem alszik a láng, 
de meglesz és csökkenteni fogja a nemze
teket egybefogó eszme erősségét. Valahogy 
az a rejtett érzésem, hogy Tokióban egy 

egységes európai front fog felvo
nulni, amely elsősorban nem a győze
lemért, hanem a fehér faj becsületé
ért a japánok és legelsősorban a ja 

pánok ellen fog küzdeni.
Ha pedig így van, akkor a békével egybe
kapcsolt olimpiai eszme már megrövidült.

— Itt kapcsolódik a faji kérdés a 
sportba. Az 1908-as londoni olimpián fel
tűnt Jim Thorpe, a világ első néger atlé
tája, elindított egy jelentőségteljes folya
matot:

a színes fajok térhódítását.
Azután jöttek a többiek, a néger verseny
zők csodálatos képességgel a „fíkete moz
dony” Metca'fe-on keresztül a „repülő vil
lám” Owensig a maga szerény négy olim
piai bajnokságával és 1932-ben, Los An .ré
tesben már azon vettük észre magunkat, 
hogy a rendkívüli rugalmassággal meg
áldott négerek a fejünk fölé nőttek bizo
nyos versenyágakban. Amerika, az USA 
itt még érvényesítette

a négerek iránt érzett gyűlöletét 
és a kétszeres olimpiai bajnok, Tolant ki
hagyta a sprintstafétából, ahol csupa fe
hér (Kiesel, Toppino, Dyer, Wykoff) fu
tott. Kihagyták a másik négert is, a cso
dálatos képességű Melcalfe-ot is, de Ber
linben már beállították őt is és Oioenset 
is. A réger faj iránt érzett megvetést itt 
már csak úgy éreztették, hogy a stafétá
ban ők kezdtek és a célszalagot fehér 
futó —  Wykoff —  szakította el, amikor 
magától, adódott, hogy Owens legyen a be
futó, mert ő az egyetlen, alti példátlan 
gyorsasággal az esetleges hátrányt be 
tudja hozni. Érthetetlen a négerek lelke
sedése az USA szíréiért, amikor elnyo
móiknak szereznek dicsőséget. Csak úgy 
bírom elképzelni, hogy ők nem is gondol
nak nemzetükre, amikor versenyeznek.

LOS ANGELES ÉS A „SARCA 
VESZEDELEM.”

—  Visszatérve Los Angelesre, ahol a 
japánok is feltűntek, a fehér fajta je’en- 
lévő képviselői bizonyos mellőzöttséget 
éreztek. Sok és szép győzelmet szerzett itt 
a fehér ember, hogy csak Beccali, llamp- 
son és mások kiharcolt győzelmeit említ
sem, de

a csodálatot a japánok gépszerűsége 
harcolta ki igazán.

Dai Nippon fiai némán, fogcsikorgatva, 
de kifelé minden izgalom nélkül küzdöttek 
a győzelemért és népük dicsőségének öreg
bítéséért. Világrekordokat értek el, de 
nem tudtak őszinte lelkesedést, maguk 
iránt kelteni. Ahányszor a felkelőnapos 
lobogó a győzelmi árbocra kúszott, aka
ratlanul is hadihajókra kellett gondolnunk, 
amelyeknek testét torpedók hagyják cl és 
a torpedók belsejében ha1 álra szánt tisztek 
ülnek, akik egy találatért életüket áldoz
zák. Csodálattal vegyes fé’elem fogott el 
bennünket, akik nemcsak nemzetünk, ha
nem a világháborúban még egymás ellen 
küzdött fehér faj dicsőségéért jöttünk át 
a tengeren.

F IATAL KULTÚRA —  JOBB 
SPORTTELJESÍTMÉNY.

—  Sok eszmecsere, vitatkozás folyt a 
csodálatos teljesítmények oka és eredete 
felől. Most, Berlin után, amikor láttuk,

A  Magyar Úszó Szövetség hölgybizott
sága vasárnap este rendezte hölgyúszóver
senyét a Nemzeti Sportuszodában, ahol 
szép számú közönség gyűlt össze. A leg
jobb eredményt a BSE vegyes stafétája 
érte el, mert

megjavította 4:22.2 mp-re a fenn
álló országos rekordot

Részletes eredmények a következők:
66% leány mellúszás: 1. Kottái Katalin 

USC 1:05.8 mp, 2. Ladányi Ilona UTE 
1:09.2 mp, 3. Radó Magda ü l. kér.

300 m hölgy gyorsúszás: 1. Harsányt 
Vera BSE 4:26.2 mp, 2. Soti Boriska BSE 
4:38 mp, 3. Györffy BSE 4.44 mp.

100 m hölgy ifj. hátúszás: 1. Lovász 
Margit BSE 1:33, 2. Sándor Éva FTC
1:33.2 mp, 3. Lisser Ági MUE.

200 m hölgy mellúszás: 1. Hideg Kató 
BSE 3:22.4 mp. 2. Heténvi Ma-da Í3I. kér. 
3:26.8 mp, 3. Jávor Magda MUE.

66% leány gyorsúszás: 1. Dvorzsák UTE
52.2 mn. 2. Csukor UTE 53 mp, 3. Pozso
ny5 BSE 65.8 mp.

100 m hölgy hátúszás: 1. Gnörffy Irén 
BSE 1:29 mp. 2. Szőnyi Teréz FTC 1:33.2 
mp, 3. Bán Mária BSE.

hogy a kis japánok is csak emberek, akik 
a gépszerű előkészületben éppen úgy elszá
míthatják magukat és tévedhetnek, mist 
mi, még mindig nem tudunk e nyomasztó 
gondolat a’ól szabadulni és ma már a kül
földi sajtó meg is állapítja nemcsak sport
emberek, hanem történészek és fajkutatók 
elméletei alapján a csodálatos teljesítmé
nyek okát, illetve okait. Az a nézet ala
kult ki, hogy a fehér faj kultúrája öre
gebb cs gazdagabb, mint a japánoké, de 
különösen a négereké. A sok művelődési 
áramlat az európai és általában a fehér 
fajtát kifinomította, puhábbá tette. Az a 
bizonyos enerváitság itt érezteti hatását, 
míg a színes fajok izmait nem koptatták 
meg a kultúra csiszoló kerekei. A fehérek
ben nőtt a nemzeti gondolat, az igazi 
babérág iránti lelkesedés, mig a színesek
ben inkább a világrekord, a többiek nem 
legyőzése, hanem leigázása iránt fejlődött 
ki erősebben a vágy. F.z különböztet meg 
bennü két tőlük és ezért tartjuk magun
kat többnek náluk. Az ő akaratuk, amely 
sokszor cnodáiatramáltó, kissé mintha el
távolodnék a snort gondolatától

MAR NEM CSAK EURÓPÁÉ 
AZ OLIMPIA.

—  Sokan azt mondották, hogy vissza 
kell térni az európai olimpiához, de ez ki
zárt. Az olimpiai gondolat annyira egy a 
világbékével, a népek testvéri egyesülésé
vel, hogy ilyen terveket megvalósítani 
nem lehet. Minden kizáró i-tézkedés a 
nagy és dicső eszme csorbulását vonná 
maga után, hiszen a béke igazi, soha el 
nem érhető célja az, hogy a világ minden 
embere egy gondolatban élje életéi. Tud
juk, hogy amig ember lesz, addig mindig 
lesz háború, de ha kiiátásta'an is a küz
delem, akkor is dolgozunk érte.

—  Mindenesetre szükséges volna, hogy 
az olimpiai eszme vezérei minden igyeke
zetükkel hassanak oda, hogy ne fogja el 
az embert a túlméretezettség hatása alatt 
a kicsinység, a jelentéktelenség érzése, 
hanem mindenki érezhesse: „nem az em
ber van az olimpiáért, hanem az olimpia 
az emberért!. . . ”  Több szolidságot és ne
mes egyszerűséget kell az olimpiai gondo
latba be’evinni, ez az igazság. . .

Akik látták és végigélték az olimpiai 
versenyeket, mind érezhették ezeket A 
régi sportkulturájú finnek lemaradtak az 
olimpiáért folytatott küzdelemben. Mint 
kísérteties kép tárul ma is az olimpiai 
visszaidézőinek emlékébe, amikor a kis 
japán Murakoso hosszú kilométereken át 
küzdött a finn futógépek ellen, szinte az 
utolsó pillanatig kétségessé téve győzel
müket. Itt a finnek győztek, de ki mond
hatja meg, hogy Tokióban, ahol a nap is 
másképpen süt, talán kissé ferdébben, mi 
lesz? Csupa kérdés, amelyre késik a fele
let. Ettől a felelettől fél a külföld sok 
sportvezére, akik mindannyian rettegnek 
attól, hogy kimondják:

—  Á llj! Ne tovább! Ez már nem sport, 
ez háború. . .

A  túlméretezettségtői való féle’em nem 
alaptalan, most csak az olimpiai eszme 
bölcs vezéreinek feladata, hogy a kerete
ket —  sérelmek nélkül —  a szükségesig 
leszűkítsék. Ha ez sikerül Tokióban, altkor 
nem kell félni a huszadik század legszebb 
és talán egyik legmagasztosabb eszméjé
nek, a „sok fától nem látni az erdőt”  
mondás mintájára való eltűnésétől. A  faji 
kérdést pedig hagyni kell, mert előbb 
sokkal több más kérdésben is van javítani
való . . .

100 m hölgy ifj. mellúszás: 1. Varga 
Emőke BSE 1:34 mp, 2. Felhős Magda 
BSE 1:35.8 mp, 3. Német Vera FTC.

100 m hölgy ifj. gyorsúszás: 1. Sándor 
Éva FTC 1:22 mp, 2. Dósa Jolán HL kér. 
1:24.4 mp, 3. Balog Kató FTC.

66% m leány hát úszás: 1. Pozsonyi 
Helga BSE 1:06 mp, 2. Dvorzsák UTE  
1:09 mp, 3. Csukor UTE.

3X66% m. ifj. hölgyi'szás: 1. FTC 2:54.2,
2. BSE 2:59.2 mp, 3. MUE 

3X100 m höltrv vrgyesstaféta: 1. BSE 
(Sőti Gvörffv Harsány!) 4:22.2 írni. Or
szágos rekord. 2. FTC 4:35.6, 3. in. Ke
rület TVE.

DÖNTETLENÜL VÉGZÖDÓTT 
A MAC— Hl. KÉR. KUPAMÉRKŐZÉS
A fedett uszodában a r.öi úszóverseny után 

látszották le a MAC- in. Kerület Komjádi 
Kupamérkőzést, amely hatalmas küzdelmet 
hozott. A  III. Kér. jobb volt, mint a MAC és 
teljesen megérdemelte a mérkőzés egy 
pontlát.

Góldobók: MAC: Elmer. Harangozó, Fá
bián, ü l. Kerület: Gutái, Honti II. és Prop- 
per.

Németh győzött az FTC 
vivő versenyen

Vasárnap rendezte a Ferencvárosi Torna 
Ciub uegyedosztályú kardv.vóvnsenyét, ame
lyet holtverseny után Német RSE nyert, 
somoyyi FTC euen. A verseny végeredménye 
a következő: 1. Német PSE; 2. Somogyi 
FTC; 3. Vá'jda VÁC; 4. muiko Pénzügy; 
5 ulvesi RÁC; 6. Goiula VÁC; 7. Szász 
Kuugár.a WC; 8. Prükler VSE; 9. Erdős 
FTC.

Barna ni, erte a férfi,
Gál a női uönict

A Duna Spoiik.ub Sas-ulcii huly.~Cge 
szuunek iszonyúit vasárnap esle, amikor az 
egy hét óta folyó aszóul tuiiiiu^ve*-jay 
doiilöire korait sor. Z.L'aioiúó.g magtól a) ste a 
iiüLíóuség a termet, de az érdeklődök

OgjilAiillAa fujZiC
és sokan kintről lesték az eredményeket. A 
nagy érdeklődés érthető, mert h-szen

versenyzőink a Láueni \i.~gouj.iüka;á- 
go .ra főszáméit

és Így nagy a tülekedés a kiküldetésekért..
A  lórii döntőben
liuraa üiZlojuji győzte le 3:0-ra Bel

lakor,
ez a küzdelem mind.n izgalom hijján volt. 
A világ oajnok Barna biztosan győzött e.len- 
fele eben.

A vegjespáros döntőben a Barna— Gál pár 
is fölényesen intézte el a Kc.cn—Mcdny.n- 
s~ky-párt.

Nagy küzdelmet hozott a női egy^s dön
tője, amelyben

Gál Magda 3:2-re győzte le Ferenczit.
Az első két szettet Ferenczi nyerte, azután 
Gál kerekedett feiul s az ötödik döntő szett
ben ismét hatalmas küzdelem után dőlt csak 
el 22:20 arányban a verseny Gál Magda ja
vára.

Részletes eredmények:
Férfi egyes elődöntő: Barna—Márton 3 1, 

Beüák—Sós 3:1, a döntőben E.ama 3.0-ra 
győzött Bellák ellen (21:15, 21:14, 21:19).

Vegycspáros döntő: Barna, Gál—Kelen— 
Mednyánszky 3:0 (21:16, £1:18, 21:16)-

Nöi egyes döntő: Gál—Ferenczi 3:2 (16:21, 
19:21, 21:16, 21:11, 22:20).

Nagy küzdelem ucán dőlt el a késő esti 
órákban a férfi páro3 döntője. A Barna— 
Szabados-pár 3:2-re győzött a Bellák—Sós
pár ellen. Részeredmények: 20:22, 25:21,
22:20, 23:21, 21:15.

Győzelemmel fejezle be 
a Budai 11 téli túráját Nancyban

A Budai 11 Franciaországban túrázó 
csapata vasárnap Nancyban mérkőzött az 
FC Nancy csapata ellen. A  mérkőzés mind
végig magyar csapat nagy fölényét mu
tatta, de ennek ellenére is csak egyetlen 
gólt tudott rúgni a Budai együttes a fran
cia csapatnalt. A győztes gólt Sztancsik az 
első félidőben lőtte.

A Budai 11 ezzel a mérkőzéssel be is fe
jezte túráját, még vasárnap este vonatra 
ült és hétfőn este 8 órakor érkezik Buda
pestre a Keleti pályaudvaron.

Kabos Endre nyerte 
az UTE tórvívóversenyét

Az Újpesti Torna Egylet vasárnap diél- 
elött rendezte IH. osztályú törvívó-versenyét, 
amelyben 23 versenyző vett részt. Eredmény;

1. Kabos Endre UTE 8 győzelem; 2. Fe
kete dr. BEAC 5 győzelem; 3. Vényt BSE 
5 győzelem 4. Ucnnycy dr. H’l’VK 5 győze
lem; 5. Jeney HTVK 4 győzelem; 6. Márkus 
UTE 4 győzelem; 7. Lantos UTE 2 győzelem; 
8. Király HTVK 2 győzelem; 9. Vigyázó 
UTE 1 győzelem. Aa olimpiai kardbajnok 
tőrben is megállta helyét. A  kilences elemé
ben összesen négy tust kapott. Általában 
igen erős küzdelmek jellemezték a versenyt, 
amely az első és az utolsó hely kivételével, 
sorozatos holtversenyek után dőlt eL

KÜLFÓLDI EREDMÉNYEK:

Olaszország
Alessandrta— Ambrosiana Milano 0:3, FC 

Bologna—FC Milano 0:1, Juventus Torino— 
FC FTorentina 3:4, FC Lucca,— FC Torino 3:1, 
Triesztiim—Genova 93 0:1, Sampierdarena—- 
FC Napoü 0:2. FC Novara—AS Roma 5:1, 
Lazio Roma—Bari 3:1.

Franciaországi eredmények:
Excelsior Roubaix—FC Sete 3:1, Olim- 

pique Marseille— Racing Roubaix 4:1, Stade 
Rennes—Olympique Lilié 0:0, Red Star Olym- 
pique Paris—FC Rouen 0:1, FC Mulhouse— 
AS Cannes 1:1, FC Antibes—FC Sochaux 
1:3, FC Fives—Lilié—CS Metz 6:0, Raeing 
Strasbourgh—Racing Club Paris 0:0.

Csehszlovákia (Téli Kupa). Union Ziz-
kov— Bohemians Prága lc2, DFC Prága__
Viktor'a Zizkov 2:3.

Svájc. FC Luzern— Lausanna Sport 1:0, 
FC Basel— FC Bern 2:2, Chans de Fonds 
— FC Biel 3:0, Young Boys Bern— Nord-
stern Basel 1:1, Young Fellows Zürich__
FC Lugano 5:3, Servette Genf— FC St. 
Gálién 8:0.

Szász László.

Országos rekordot úszott 
a BSE hölgy vegyes- 

stafétába
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Előkelő úriasszony
halálos

Magoss Kálmán igazgató feleségs 
megmérgezie magát

Halálos öngyikoaság történt vasárnapra 
virradó éjszaka a Teréz-körút 35. számú 
bérpalotában. Magoss Kálmán, a Magyar- 
országi Grafikai és Rokoniparosok Főnök- 
egyesülete igazgatójának 39 esztendős fe
lesege nagymennyiségű, különböző mérge- 
Kct hevert össze és vett be. Eszmélstlen 
állapotban volt, am kor az öngyilkosságot 
felfedezték és az életunt úriasszonyt a 
mentők elszállították.

. °ta Magoss Kálmánná a Te-
réz-körúti bérpalotában. Az úriaaszony a 
múlt esztendő nyarán megállapodott a fér
jével, hogy elválnak. A  megegyezés után 
Magossné el is költözött a Damjanich-utca 
10. számú házban lévő lakásból és a Tersz- 
körúton nyitott női ruhaszalont. Ugyanitt 
volt lakása is.

Vasárnap reggel egy küldönc jelent meg 
a bérpalota házfelügyelőjénél, Bárány Já
nosnál, ak töl azt kérdezte, hogy Magoss 
Kálmánná hol lakik, mert egy levelet kell 
kézbesítenie. A  házfelügyelő a küdönccei 
együtt felsietett az első emeletre, az igaz
gató feleségének lakásába, hogy az úri
asszony részere címzett levelet átadja.

Becsengetett Magoss Kálmánnéhoz, ak: 
azonban nem nyitott ajtót. Újabb, hosz- 
szabb csengetés hallatszott, de ennek sem 
volt eredménye. Bárány tudta, hogy a la- 
ká_s bérlője otthon tartózkodik, mert az 
előszoba ajtaja belül volt bezárva. Kopo
gott, majd dörömbölni kezdett és amikor

A G Y A R  H É T F Ő

öngyilkossága
ez sem használt, betörte az ajtó kis abla
kát és így nyitotta ki a lakást.

Megdöbbentő látvány tárult a belépők 
elé.

A hálószobában a sezlőnon habzó
szájjal, hnlottsápadtan, eszméletlenül
feküdt az igazgató Különváltál! élő fe

lesége.

Üres méregfiolák hevertek szanaszét a föl
dön. A  házfelügyelő élesztgetni próbálta 
Magoss Káímánnét, majd amikor a kísér
letek eredménytelennek bizonyultak, Bá
rány János lerohant a legközelebbi telefon
fülkéhez, ahonnan a mentőket értesítette 
a történtekről. Néhány perc múlva meg
érkezett az orvosi segítség. Injekciókkal 
kísérleteztek az orvosok, miután azonban 
nem sikerült életet önteni az úriasszonyba, 
hordágyra fektették és szanatóriumba 
szállították.

A  tragikus öngyilkosságról nyomban ér
tesítették Magoss Kálmánt, aki néhány 
perc múlva már ott volt felesége beteg
ágyánál. Beszélni akart az asszonnyal, 
hogy megtudja végzetes tettének okát. A  
szanatóriumban sem tért magához a divat- 
szalón-tulajdonosnő, aki mint az orvosok 
megállapították

már este lefekvés eVIít bevette a mér
geket, amelyek az éjszaka folyamán 

felszívódtak a szervezetében.

A  szanatórium igazgatósága értesítette
a főkapitányság központi ügyeletét az ön- 
gyilkosságról. Detektívek siettek a Teréz- 
Kórúti bérpalotában lévő lakásba, ahol 
négy búcsúlevelet találtak, amelyek kétség
telenné tették, hogy nem véletlen baleset
ről, hanem. öngyilkosságról van szó.

Az egyik búcsúlevelet Magoss Kálmánná 
a rendőrségnek címezte és ebben azt irta, 
hogy öngyilkos lett,

nem bírja a további küzdelmeket
és arra kéri a hatóságokat, hogy ne bon
colják fel a holttestét. A  második levél 
Nagy Valér dr.' nyugalmazott miniszteri 
titkárnak szólt, a harmadik Magossné ba
rátnőjének Hitler Bertának, a negyedik 
lezárt levélen pedig ez a két szó szerepelt: 

„Utolsó akaratom” .
A  leveleket a rendőrség már továbbí

totta is a címzetteknek.
Vasárnap késő esti órákban érdeklődött 

a Magyar Hétfő munkatársa a szanató
riumban Magoss Kálroánné állapota iránt, 
ahonnan azt a felvilágosítást kapta, hogy 

a fiatal úriasszony anélkül, hogy esz
méletét egyetlen percre Is vissza

nyerte volna meghalt.
A  rendőrség annak ellenére, hogy ön

gyilkosság történt és az úriasszony a kilá
tástalan jövőt jelölte meg az öngyilkosság 
okául, mégis megindítja a nyomozást, 
hogy ml volt a rejtélyes tragédia hátteré
ben.

Németország és O
tiszteiéiben fa rfia  
és gmrmaial területét

Európát érthetően nyugtalanítják azok 
a, hírek, amelyek Spanyol-Marokkóban tör
tént állítólagos német csapatpartraszállás
ról szólnak. Ezekkel kapcsolatos az alanti 
félhivatalos olasz jelentés:

OI.ASZ CÁFOLAT  

Kóma, január 10.
A Stefani Iroda diplomáciai szerkesztője 

írja: A  külföldi lapokban Spanyol-Marok
kóról megjelent riasztó híreknek nincs 
semmi alapjuk. Aggodalomra csak a bol
sevista veszedelem szoigáitat okot. Ciano 
gróf külügyminiszter berlini és berchtes- 
gaáeni útja után nyilatkozatot tettek közzé, 
melyben

mind Németország, mind Olaszország 
határozottan kijelenti, hogy legtelje
sebb mértékben tiszteletben tartja a 
spanyol anyaország és a spanyol gyar

matok területi épségét. 
Emlékeztetni kell arra is, hogy' az angol
olasz úriemberi megállapodás szintén biz
tosítja a földközi-tengeri status-quot. 
Nincs és nem is lehet tehát semmiféle 
alapjuk a Spanyol-Marokkóról terjesztett 
riasztó híreszteléseknek. Ezeket a híreket 
nyilvánvalóan a kommunista propaganda 
terjeszti.

PORTUGÁLIA VÁLASZOLT A
FKAXCLA-AXGOL
JAVASLATRA

Lisszabon, január 10.
A portugál kormány közölte válaszát a 

francia és az angol kormánynak a spanyrol 
polgárháborúban való közvetítésről szóló 
javaslatára. A  válaszjegyzék szerint a 
portugál kormány elvben hozzájárul ob/an 
törvényes intézkedések meghozatalához, 
amelyek megakadályozzák portugál önkén
teseknek o spanyol polgárháborúban való 
részvételét, de hangsúlyozza, hogy ezt a 
kérdést nem lehet elválasztani a benem- 
avatkozásra vonatkozó egyéb intézkedések
től. Megállapítja a válaszjegyzék, hogy

a spanyol kérdés rendezése érdekében 
már működik Londonban egy bizottság 
s a mostani francia-angol lépés alkal
mas arra, hogy lerontsa ennek a bi

zottságnál: a jelentőségét.
A válaszjegyzék végül teljes mértékben 
fenntartja a múlt év augusztus 21-iki por
tugál jegyzékben foglalt fenntartásokat, 
amely jegyzékben Portugália leszögezte a 
spanyol kérdőiben elfogmlt álláspontját.

TÚLERŐ ELÖL VISSZAVONUL
TAK A SPANYOL  
KORMÁN YCSAPATOK

Barcelona, január 10. 
k i  Itteni rádióállomás jelenti: A  mád

ridi arcvonalon a központi szakaszon a 
helyzet igen kedvező a köztársaságiakra. 
Az északi szakaszon heves harcok folynak. 
Az ellenség szokatlan hevességgel nyomja 
az Aravaca-arcvonalat.

A  köztársasági csapatok kénytelenek 
voltak a második védelmi vonalba 

visszamenni, ami rendben tö,rtént.
A visszavonulás oka az volt, hogy' az ellen
ség számbeli fölényben is volt és jelentős 
mennyiségű harci kocsikkal is rendelkezett. 
Mindazonáltal 30 embert elfogtunk. Dél
után az ellenség tüzérségi előkészítés után 
ismét támadt, de a milicisták erélyesen 
ellenállottak. A  benyomás az, hogy az 
ellenség kimerül.

GYŐZELMET JELENTENEK  
A NEMZETIEK

Salamanea, január 10.
A  hivatalos hadijelentés szerint a kor

mánycsapatok az aragoni harctéren több- 
helyütt támadást intéztek a nemzeti csa
patok ellen.

A  nemzeti csapatok a támadásokat 
mindenütt visszaverték, súlyos veszte
ségeket okozva a kormányesapatokuak.

Az ellenség a különböző harctereken sok 
halottat hagyott.

A  madridi harctéren elfoglaltuk Cerro de 
la Guila községet. Az ellenség súlyos 
veszteségeket szenvedett és Fuencarral irá
nyában visszavonult. A vörösök három 
nagy orosz harcikocsit és egy kisebb harci- 
kocsit a csatatéren hagyott. Az ütközet 
után a harcteret sok elesett ellenséges ka
tona holtteste borította. A  halottakat még 
nem számolták össze.

A  Las Rosas szakaszon az ellenség há
rom zászlóaljjal támadott. Ezeket a zászló
aljakat megtizedeltük. Az ütközet után 
137 elesett vörös katona holtteste borí
totta a csatateret.

Andalúziában Ronda körül folytatjuk 
hadműveleteinket. Itt elfoglaltuk Igualeja 
községet Két ellenséges repülőgépet le
lőttünk.

VÖRÖS REPÜLŐGÉP BOMBÁZTA 
AZ ANGOL NAGYKÖVETSÉG  
HAJÚT — ATI LENTIK A  
NEMZETIEK

Salamanea, január 10.
A  spanyol nemzeti kormány egyik köz

leményében foglalkozik néhány külföldi 
rádióállomásnak azzal a hírével, hogy nem
zeti repülőgépek állítólag gyujtóbombákat 
dobtak a madridi angol nagykövetség épü
letére.

A spanyol nemzeti kormány sok tanú
vallomás alapján megállapítja, hogy 
egy vörös repülőgép dobta le a 

bombákat.
A  kérdése* éjszakán —  állapítja meg hi

vatalosan a spanyol nemzeti kormány —  a 
nemzeti csapatok repülőgépei nem is száll
tai: el Madrid fölött, hanem csak az alcala 
de henaresi és a guadaljarai repülőtereket 
bombázták, amely'ek 30, illetőleg 50 kilo
méternyire a fővárostól északkeletre fek
szenek. A  nemzetiek repülőgépei az angol 
nagykövetség épületét legalább 10 kilo
méternyire elkerülték.

AGGASZTÓ A KORMANY- 
FLOTTA HELYZETE

Salamanea, január 10.
' Á  nemzetiek flottájának mozdulatai kez
denek aggodalmat kelteni a valenciai kor
mány csapatainak körében. Valenciából az 
a hír érkezett, hogy Cartagena, Almeria és 
Malaga kikötőiben

az egész tengeri forgalom megakadt, 
mivel a hajók az aknák miatt már nem 

tudják elhagyni a kikötőket.
Bilbaoból jelenük, hogy a nemzetiek egyik 
hajója megakadályozta a vörösök Navaro 
hajóját abban, hogy a kikötőt elhagyja. A  
nemzetiek szombaton nagy sikerrel bom
bázták a vörösök állásait Ochandianonál és 
Harquimnál.

' n * H J m

Egy bárónő
Autószerencsétlenség érte vasárnap délelőtt 

báró Than Albin földbirtokos 89 éves felesé
gét. Az előkelő úriasszony a Váci-utca 18. sz 
ház előtt lelépett az úttestről és nem vette 
észre a teljes sebességgel közeledő AO 833. 
rendszámú autót, amely az idős hölgyet el
ütötte.

Pillanatok alatt hatalmas tömeg verödt>í 
össze a Szerencsétler ség színhelyén. Értesítet
ték a mentőket, akik Than Albinnét szana
tóriumba akarták szállítani. A z úriasszony 
magához tért és arra kérte az orvosokat, 
hogy Munkácsy Mihály-utca 23. szám alatt 
lévő lakására vigyék. A  földblrtokosnó jobb 
bokafej. és kartörést szenvedett. A  rendőri 
nyomozás állapítja majd meg, hogy a szeren
csétlenségért terhel-e valakit felelősség.

rá í « f l i

Tűz a komáromi 
Fiedler-gyárban

Győrből telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: A  komáromi Fiedlcr-féle lenki
készítő gyár egyik helyiségében tűz kelet
kezett. Nagymennyiségű len és gépi be
rendezés lett a lángok martaléka. A  vizs- j 
gálát megállapítás* szerint • villanyveze
tékből kipattanó szikra okost* a tüzet

A
színművészei 

királynője

egyetlen 
filmje az idei 

szezonban

c. vígjáték

Legközelebb 
a legmodernebb 

fi lmszínházban, az új
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A  leoltó halálára
*

E M B E R . . .
Irta : Somlyó Zoltán

Hova, merre mész, te lábf 
Mindig alább és alább . ■ • 
girbe-görbe utamon, 
amely egyszer sírba von < a •

Mi a célod, mondd, te kari
. ■ .  Az ember élni akar * .  a 
Munka, játék, ölelés —  
jó volna még egy kevés * e «

Meddig bírod, mondd, te ssá j l  
Fáj a szó s a csók is fáj , , . 
összezárom magamat, 
amíg csak egy jaj marad * , s

*
Vasárnap délelőtt féltizenegy órakor óriási 

részvény mellett temették el Rákoskeresztúron 
Somlyó Zoltánt, a Pesti Izraelita Szentegylet 
által adományozott díszsírhelyen. Rengeteg 
üró és újságíró vonult ki a költötárs temeté
sére, amelyen megjelent a Szövegírók Egye
sületének küldöttsége, ezenkívül több lap 
szerkesztősége is küldöttségileg képviseltette 
magát a temetésen. Somlyónak néhány közel
álló írótársa csak azért nem lehetett jelen a 
temetésen, mert azzal egyidöben tartották 
meg a Zeneakadémián a Kosztolányi Dezső- 
eml ékünnepet.

Rengeteg koszorú borította Somlyó Zoltán 
ravatalát, amelyet legszűkebb családja: özve
gye. fia, lánya és bátyja állt körül. A  teme
tési szertartást Hevesi Ferenc rabbi vezette, 
az ö beszéde után Halmi Bódog az újságíró- 
testületek. Barát Endre a fiatal költönemze- 
dék nevében búcsúztatta el a halottat, Pe- 
terdi Andor pedig a zsidó intézmények nevé
ben mondott megható búcsúbeszédet, amely
ben többek között ezeket is mondotta:

— Nemes szegénységedben is több kincset 
örököltünk utánad, mint a leggazdagabbaktól. 
A  te dalaid nem. múlnak el, mint ahogy nem 
merülnek el a feledés homályába Dávid k i
rály éltekei és Horácius 2000 éves ódái sem.

Ezután leboesátották a sírba a halott költő 
tetemeit magábazáró koporsót,

—  Hétfőn érkezik Mexikóba Trockij és 
a felesége, Mexikóból jelenük: Trockij és 
felesége Tampicoból kiilönkocsiban utaz
tak Mexikóba, ahová hétfőn érkeznek 
meg. A  kommunisták bejelentették, hogy 
Trockij megérkezésekor nagy tüntetést 
fognak rendezni Trockij ellen.

-— Hirtelen halál. Szoukop József 48 éves 
mészáros a Váci-út 98. szám alatti menhelyen 
összeesett. Amikor orvosi segítség érkezett, a 
szerencsétlen ember már halott volt. Holttes
tét a Törvényszéki Orvostani Intézetbe szállí
tották.

— Autógázolás. Súlyos autögázolás történt
Vasárnap délelőtt az Üllői-úton. A  BO 804. 
rendszámú kék taxi elütötte Barcer Gyula 
szabómestert, akit a mentők súlyos sérülések
kel vittek a Rókus-kórházba. Megindult a 
rendőri nyomozás, hogy az autógázolásért kit 
terhel a felelősség.

— Kiutasították Svájcból egy, a fcfsantant 
Zsoltijában átló újságírót. Parisból jelentik: A 
„Matin” genfi jelentése szerint a svájci szö
vetségi hatóságok értesítették Carlo Prato új
ságírót, aki a kisántant zsoldjában álló Jour
nal des Nations című genfi lap számára a spa
nyol vörösöktől 10.000 frank „önkéntes hoz
zájárulást" szerzett, hogy az ellene hozott ki
utasító végzést kiterjesztették Svájc egész 
területére. Pratonak január 15-éig el kell 
hagynia Svájc területét. A  végzés indokolásá
ban a svájci szövetségi hatóság megállapítja, 
hogy Pratonak irányító befolyása volt a Jour
nal des Nations című lapra, amely cikkeivel 
veszélyeztette Svájcnak több külországgal 
való jóvíszonyát.

SCHMOM, PASTA TTJJAVARAZSORJA A 
r o p o t t  b ő r t :

-— Bolivia és Paraguay katonai ellenőrző 
bizottságot küld ki. Buenos-Ayresből jelentik: 
A Chaco-ügyben összeült békeértekezleten Bo
livia és Paraguay, valamint a közvetítő álla
mok képviselői aláírták azt a megállapodást, 
melynek értelmében katonai ellenőrző bizott
ságot küldenek ki Martinez Rita tábornok el
nöklése alatt.

— Vasutas-baleset. Győrből telefonálja e 
Magyar Hétfő tudósítója. Győr állomásnál az 
induló vonatról leesett lengyel Gyula ka
lauz. A  balesetet szenvedett ember gyorsan 
talpra ugrott és felszállott a mozgó vonatra. 
Eleinte n-m is tulajdonított különös jelentő
séget esetnek' és bár fájdalmai voltak, vé
gezte munkáját. Esztergomnál hirtelen oly 
rosszul lett, hogy kórházba kellett szállítani. 
Itt megállapították, bőgj aútaoe- tanlaUMat
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Kepülöbomba csap be a spanyol korm ány csapatok egyik rommálőtt állásába

Száraz idő
A  Meteorológiai Intézet Jelenti Januftr 

10-én délben 12 órakor:
Nyugat-Európában enyhe és párás déli

légáramlás uralkodik, az Idő borult és ködös 
jellegűvé vált. Közép-Európa nagyrészén és 
Kelet-Európábán még hideg és viharos az 
időjárás. Hazánkban az északi szél már 
gyengült és a hegyektől védett területeken 
egészen el is csendesedett. Néhány helyen 
kisebb futóhavazás volt. A  hőmérséklet nap
közben is alig emelkedett a fagypont fölé. 
éjiéi a talajmenti rétegben mínusz 7—10 fo-
JJ tta a3glr — larrmao-OSahh hPPTftsirice le

lálható.
Budapesten ma délben a hőmérséklet égy

fok, a légnyomás 773 mm gyengén süllyedő
irányzatú.

Várható időjárás a következő Sí órára? 
Mérsékelt északkeleti szél, száraz idő. Az éj
jeli fagy kissé erősödik, a nappali hőmérsék
let nem változik.

_  Letartóztatták Yilnában a litván nemzeti
bizottság volt elnökét. Varsóból jelentik: Vil- 
nában letartóztatták Staschyst, a litván nem
zeti bizottság volt elnökét-

— A  gazda elaudt a bakon, a vonat elgá
zolta kocsiját. Bajáról jelenti a Magyar 
Hétfő tudósítója: A  budapest—bajai vasút
vonalon Szekszárd tájékán a személyvonat 
elütötte Adrim József gazdálkodó kétlovaa 
kocsiját. A  vonat a két lovat halálra gázolta. 
Ádám József csupán kisebb sérüléseket szen
vedett. A  megindított vizsgálat megállapí
totta, hogy a balesetért Adóm Józsefet ter
heli a felelősség, aki a kocsin elaludt és a vo
nat sípjelzésére sem ébredt fel. A z eljárás el
lene megindulta

—  Hétfőn kezdi tárgyalni a haja! törvény
szék a menyasszonygyükos borotál legény 
bűnügyét. Bajáról jelenti a Magyar Hétfő
tudósítója: Borota községben néhány hónap
pal ezelőtt Szabó Márton gazdalegény több 
késszúrással megölte menyasszonyát, Fioksw 
t'tcs Terézt. A  gyilkos gazdalegény akkor 
megszökött, később azonban önként jelentke
zett és akkor letartóztatták. A  gyilkosság! 
ügy tárgyalását hétfőn reggel kezdi meg »  
környék nagy érdeklődése mellett tárgyalni 
a bajai törvényszék.

Villamos főzés, fánksütés és háztartási ké
szülékek bemutatása. A  farsangra való tekin
tettel az V., Honvéd-utca 22. szára alatti 
Elektromos Kiállításon a hetenként szerdán 
d. it. fél 6 órai kezdettel tartandó bemutató 
előadáson és a minden hétfőn, csütörtökön 
és petiteken d. e. fél 10 órakor kezdődő fő
zési gyakorlatokon szalagos farsangi fánk 
sütését, valamint a vülamos háztartási készü
lékeket is bemutatják. Belépés, ruhatár díjta
lan. A  kiállítás nyitva: hétköznapokon d. e, 
8—2 és d. u. 4— 7 óráig.

— A BU D APESTI ÖNKÉNTES M EX TO EG VE«r 
1 K T  EEG KÖZELEBBI ELSŐ SEGITSf.G -TAVFÓ- 
LYA M A . A BÖME a. legközelebbi első segítség- 
tanfolyamát január hó 18—23-ig (hétfőtől szóm 
balig) mindennap d. n. 6— ' 28-ig tartja. Jelentkezni 
lehet leielerőlapon (V ., JVtarkó-utca 22j  vagy a 
tanfolyam kezdetekor.

eh 1 x ai aiixxusjanuar 4-101 majua w
köznapokon szombat, kivételével 5—8-ig a központi 
irodában, IV.. Reáltanoda-utca 7. Tandíj egy fél
évre 10 P. KvzdŐk számára új tanfolyamok nyílnak.

— Gázftfzőtanfolyam Budán. A ..Volt. Iskolatár*-
nők Szövetsége" január második hetében a követ- 
kn/.o hathetes gázfőzőtanfulyamokat rendezi. 1. Kez
dők részére kedden ás pénteken S-ig. 2. Haladón 
részére kedden és pénteken lo- 1-ig. 3. Diétás főző
tanfolyam hétfőn és csütörtökön 5—S-ig te három 
tanfolyamon a tandíj beíratási díjjal és anyagnicg- 
térítóásel együtt 20 pengő). 4. Háztartási alkalma
zottak részére szerdán 5—8-ig. tandíj anyaemegté- 
rltessel együtt 8 pengő. Beiratkozás naponként d, u. 
5—<-Jg a II. kér., Batthyány-utca 8. sr.. alatt, az 
igazgatói irodában. (Telefón. 1-518-60.)

Az osztálysorsjáték IV, osztályájának hú* 
zása holnapután, 13-án kezdődik. A nyereme* 
nyék és nyerési esélyek osztályról-osztályra 
emelkednek. Saját érdeke tehát mindenkinek, 
hogy a megújítási összeget: nyolcad 3.50, ne
gyed 7, fél 14, egész 28 pengő és az előírt 30 
fillér költséget a húzás előtt fizesse meg, kü
lönben nyereményjogosultsága elvész.

A x n e m ze tk ö zi g é pk e r e s k e d e lm i r . t .
Vörösmarty-téri autószalonjában néhány nap óta egy 
Vöm tetszetős külseiü kiskocsi látható, mely nav 
hosszat élénk érdeklődést kelt. A „General Motors 
Gpei gyárának legújabb típusa, a KADETT ez, 
mely úgy külső, mint teljesítmény és fogyasztás 
szempontjából ebben a kategóriában az első helyet 
biztosította magának. A négy személy kényelmes be
fogadására épített áramvonalas karosszéria 1100 köb
centiméteres, gumiba ágyazott motorral van Jelsze
reire, mely 23 tényleges lóerő kifejtésére képes A* 
egymástól független szinkron megoldású rugózás 
egyenletes, rdzásmentes utazást biztosít és a hid
raulikus négy keréklék a legnagyobb biztonságot 
nyújtja. Tekintetbe vére ezen típusnak nagy kényel
mét, tetszetős külsejét, kis fogyasztását és igen 
alacsony árát. bizonyosra vehető, hogy rövid időn 
belül a társadalom minden rétegében nagy elterje
désnek fog örvendeni.

..dtétas k o n y h a t e c h x ik a  a h ázta rtá s 
ba \ cimmel tavt a Népművelési B zottság renddé 
sében dr. Mikes Margit előadássorozatot január ll-töl 
kezdődőire; minden hétfőn délután 6 órakor a Gáz- 
ynuvek VI.. Vilmos császár-út 3.. I. emeleti előadó
termében. Tandii az 5 előadásból álló sorozatra 1.50 
P. napuegy 60 fillér. Az előadásokkal kapcsolatban 
a Gázmüvek gyakorlati főzöbemutatókat tartanak.

AZ EMBER ÖREGEDÉSE A BELEKRÖJj IXDVL 
KI. A székrekedés nemcsak az emésztést zavario. 
hanem a vért is meamérgezi. Veszéluczteti az élet 
fenntartó szervek működését. Ezért Darmol mindig 
legyen a háznál.

— A VOLT CS. És KIK . 32. íiY. V. (Budapest 
volt haziezrede)  ̂iolás-csopnrt tisztjei f. hó 11-én 
rsíe 8 órakor az Erzsébet királyné-szálloda (IV.. 
Egyetem-utca) éttermének külön termében tiszti 
bajtársi összejövetelt tartanak, melyre az ezred volt 
összes tisztjeit meghívjuk.
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